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�s�	����on  

�s��
�
�on  

n ��i����s����a
�ot "n  


n a�i���a��
c o
 ��	i
�c  
o ���i�n ao�n o �+ a����c a��i�	��c o� ���os�c 

�s�
o ���i�n� o ���i�n a�� a��a	
�c �n ���i�	��c 
a�a���i5�c o as�y �� �����
	c a� an ���os�c ����+ �� 
as�y ���a	
�c� !n, an a"s�n ���i�
��t, ao�n ������a8k 
o� ���i���� ��c an� �t
s a��i��8��	c ��s���� ����t� 
��c an� ����t !n, ������	�� ��� ���	�o��� �n ���is
	c 
an� is �s��c� ao+ o� ���i���i�t !n �����o����"��	� 
a�� ����"��	� �" �y ������ a��
�
	�t �n a��is
	c o� 
as�c� a�� �n ��i���������ot !n, a�� a�����	c �" �y 
��s a����	��t ��� a��� a���	� �� an� ��� ���� 
a�i������	c, is
 � a�� �oc �����	���	� ��	����, �� 
��� ������s��m �� ������o���� ����o���� �� a�� 
�����������c anc ����"�c �n ���i�	���	c an� �����c 
an� �����8+ ��s a���t�  

1  
"n ����
�k 
n ��i����s����a
�ot  

1ao+ o� ��i������	�t ��s, ������ ����	�� ������s�	��at 
a�� ���a�s��	� ������ �n ���is
	c �
c� �y, !n, ������ 
���a�s��t, ����i��a�+ 9 an�� �����������
	� �n a���� �s 
�
c ���is
	�� 2��� �k �������an �n ��i������	��n� an �k 
��i������a�n, �" ������ ot�i	
on a��� ��s ������� �" 
a���"���	c� 3������	���� an a�n ���i	��t o� �n a��i�s�	c 
o�, an� �����o������	� ��� a���� anc �����c �� �����i�c 
�n a��i�s�	c an� �� �	�� ������	���oc� �s �s ����n 
���o��
	c ��� �����is
	c �n ��i������	��n�  
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"n �������t a�� o��a��a� an
  
���
�� �%o
c a��ao���  

Revelation 1.4-8 (Proper-29 Year B; Easter-2 Year C)  
4�y !n,  

�	�� �
 ���a��a���c ������a����� an� �����+ a���� 
�(o�c a��ao��� ai� ���i��8��c as�y�  

������, an a�c a���t �� 
s �������t, �� an ������8k, 
������	���� �� �����	��� ���	�
o���� �� anc �(o�c 
a�8�c os�s�� ������ o��o��� ��)���	c a���c, 
������	���oc �� �����	��oc ���	�
o���� 5��s 9 ��, an 
s 
�is+ �����8k a������t ������, ���
��	�� �������	��+ �� 
������	�+ ���	�
o���� �y ��s 9 �oc �s�m ���o�s����� 
�)o�c o� ��c �����
���t� �y ��o��o� ��� ��o��� o� 
as�c�  

���i��� �� ���
s���� �������a��ot ���� o� 
��a��������	���8+ ���*o��� 6���i��m ����������8+ an� 
o��o��o�c a��a�s�s��8� ������ o��� a��a��ao��� 
a
���8+� �y �����s�	��a��� �� ������	��� ��c �� ��c� 
a�n�  

7i�
+ �� ��������� �s�o�s�c a�������t� ��� a��� 
�����
���, ��c a���� ����8���t�  

��� a��i�s���	� a��� ����s������ �
����  

�s��s ����is
�� o� a�n�  
8“ao+ �y �s �����n as+ a� �sc ��n o� ��c, �� ao+ �y 

as+ �����n is
 ��� ��n ��
	�,” ao+ a��is�(t ������ 
o��	���, “an �oc ����8���t, an a���t a�c, an 
s �������t 
�� an ������8k�”  

"n �����o�c ������t ���  
9ao+ �y �8����� !n� ��� ����8�������� ��s a���t is� 

�����8��	
i��8+ an o� a�����8+ ��s, �+ �k �
� 
������
����� �n� an� ��s��8+ �n a��a	�c ��n� ��������on, 
a� an� an ��s�+ �t
s ���i��8��c ����	��n an o� 
a�������n ������ ot�i	
on �� a�������k ��s �n ���i�t� 
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10�i�� �k a��a��ao���c, �������t a�8+ ������s��s�+� an� �k 
�s
s��c ���o�����n ����on a���(�t a�n a��i	�t� 
�m 
)���n a��is
s �(���c, a�n ���is
s �(�t a��i	�t� 11ao+ �k 
o� ���is�(t, “���a �n ��i�������n a�c a�, ���i��a
o*� 
anc �
 ���a��a���c an� a�� �(o�c a��ao��� i
�s, 
��$�, �r��m, ���i:, �r�s, 
%�l
� �� %o��� a���c�” ao+ 
o� ������i�t�  

12�����s��)on �k a������
�k an a�n ������i	�it� a� 
�������n �(o�c �s��
����� a���(o���
s��� 13��c �k 
a���� �s��
����� a�����, a�� ����
�k a�n 
�m i�� 
o���n a��i����t� an �k a�n �����s�m a�
�� an� is o��c 
a��i5��	c� �� ���
��o� os�s���c a���(o������	c 
o
��on�  

14os��n �� o
5o� ������� 
�m ����s o
�� a��is
s 
��	� �k 
�m �n a��is
s �
�t� os��� 
�m a��is��o	� 
���i������� 15o�� 
�m �����
s��t ���
s�s, a�n 
���i����	�� 
�m �sc a����8�s�	� �� a������	� ���i������� 
o����on 
�m an� �
y a���(��'oc, a�n ���i����	c� 
16�(o�c o���� ����8��� o���c� i�� a�i�����	c a������ 
��
�
8����� ���o�
�� an� o��c� o�s��8+ �sc ����s��� 
�m 

�m ���i�s��t�  

17is
 �k ��
�k, o��c an� ��� �����n 
�m a���)oc� 
o��on a��a
��t ����������+ a� ���i�t, “a��y �s��� ao+ 
�y �s�m ����t �� �s�y ����t� 18ao+ �y ���
���t� �����
n, �+ 
�k a�c ��c ���
���n� �y ���8��n �)on �� �y ���on 
an� a���c anc ����
c�”  

19“���a ��� �n ��i�������n� ���a �n a��is
	c a�c �� 
�n ���is
	c an� �s��c� 20anc �k �(o�c o���8�c ����
�*� 
����c a���8���� �� a���� �(o�c ����(o���
s�� 
�s��
�����, ao+ o a�i����������� anc �(o�c o���8�c, 
ao+ anc an�nc ������s��c o�
a��a� an� a�� �(o�c 
a��ao��
c a���c� a� a���� �(o�c ����(o���
s�� 
�s��
����� ao+ a���� �(o�c a��ao��� ���a	
���”  
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2  

n ���i��	a��
��c i��s a��i����
�c o
	�� a��
c  
1“ao+ o i���a
� an an�n ��������	�t o�
a��a� an� 

i
�s a���	�,  

ao+ o� a��is�(t an ����8��t �(o�c o���� o���c, 
an ���
�
�t an� �(o�c ����(o���
s�	� 
�s��
����� a�����	�� 2����s�	����� ��� �n 
������i��+� ����s�	����� �n ���is
s �s� a�s��+� 
����s�	����� �� 
s a����
���+ a����s��+ ��n� 
����s�	�n a� ���	�+ a�n a������t ������t an� 
a����+� �� s�������s�	��oc anc ���is�(c a"s��c 
a��i�
��c� anc �k ����s���c a������c, �� 
��o���
s���oc ������c an� ��� a����+� 3
s 
s����
����� a����s��+ ��n� s���a	�o��� �� 
a����o�+� �� �k ��o�����)���� a���"��+�  

4�+ �k �i+ ��n a� �1	��n a��i��+, ao+ o a� is
s 
��i�+ �n ���is
s ��i�+ os�c �������"�	��+� 5�s��+ � 
�n ���is
s ��i�+ os�c� ao�n a �k a��is
s ��i�+ 
a�c� �s���+ �� �� i�+ �n ����i��+ as+ �sc 
a�����i�+� �s a� �s�����, �������n ���o���n an 
��s��
�������� 6�+ �k �i+ ��n a���1c a��i��+, 
ao+ o a���8��-+ �n a��i�c anc ��%i�n 
���i��8�����c, 
�m �y a�i����8��
c�”  

7“��� �	�� �������+, �k � �s��
+ �n a��i�t �������t 
a�8+ o�
a��a�� anc a�n� �������c ����o���, ������oc 
�������c ��� an� o� 
���� �s��c� ao+ �s�+ a���t an� 
������ o��o���n as�	c�”  


n ���i��	a��
��c ��!	 a��i����
�c o
	�� 
a��
c  

8“ao+ o i���a
� an an�n ��������	�t o�
a��a� an� 
��$� a���	�,  

ao+ o� a��is�(t an �s�m ����t �� �s�y ����t, an 
����
t �� �� ���o�s�t� 9����s�	�n �n 
a�i�����8��	
i��+� ����s�	�n a���s�����+ �+ �k 
i�
c ����������� ����s�	�n �n as
s ����a	
���c 
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anc '� �t�i�s����n ���is�(c, a� �k '� i�s���c� 
������ a���	� o�oc anc� 10a��y �s��+ �n 
��i�����8��	
�+� ������ �������i��� a��i���+ 
s� 
�������o��+ ������o��
c� �i��� ���� ����is
s 
��8��	
���� a��y �k )�+ a���"�	��+ a� � 
��i���� a� �k ������o�+ ��o��� a��5on ao+ 
��c 
���on�”  

11“��� �	�� �������+, �k � �s��
+ �n a��i�t �������t 
a�8+ o�
a��a�� anc ��������� ���i�o���, �� 
���o���a8�i�c �� �)o����”  


n ���i��	a��
��c �r��m a��i����
�c o
	�� a��
c  
12“�o i���a
� an an�n ��������	�t o�
a��a� an� 

�r��m a���	�,  

ao+ o� a��is�(t an ���a�t i�� ��i�����	c 
��
�
8������ 13����s�	�n an� ���+, an� a��o��ot 
������� a� �k an� a�����+ i�
c, �� ���)���� 
a���"�	��+� �� ��o������)s���� a� an� ��c 
�����a��ot a�� �����ot an��s, an �is+ 
���i�������t� an� ���+, a�� �����a��ot, an� 
������ ��t�  

14�����a	
������ ���� a� �1	��i��n� �oc a�n� 
an� a����+ a������c �n a�i����s����	� �%�� o 
�%m ����s��
�� �%� �n �����i���	� is:il i�� 
����������	� a����	� ���� a�����s�a
���	� ���8�� 
�� ��������� 
���	�� 15�oc �� 
s� an� a����+ a�� 
a��i�c, a������c �� a��i��
�c �n a�i����s����	� 
a�� ��%i�n a��i��8���	�� 16)�+ a�������+, 
�s���+� a� o ��o���i���, �
c �������n an� 
a����+� a� �����8��� anc a� � ���c o��*o��� 
���
�
8��n a��a
���n ���c ���o�
	c�”  

17“��� �	�� �������+, �k � �s��
+ �n a��i�t �������t 
a�8+ o�
a��a�� anc ��������� �n ��i������i�c ��������, 
����a��oc a�� ����+ ����� �������	�� ������oc a��� 
a����
s��	� an� ����	c a��os�	c i��8��o���� �� �k a�n 
�s�	�m o� i��8��o���, �+ an a�n �������o�, ao�n 
����s�	�8k�”  
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n ���i��	a��
��c 
�
i/ a��i����
�c o
	�� 
a��
c  

18“a� �n ���i���n, ao+ o� i���a
� an an�n 
��������	�t o�
a��a� an� ���i: a��i�	c,  

ao+ o� a��is�(	c ������ o��, os��� 
�m is��� 
a��i����	�, �� o���� 
�m �����
s��t ���
s+ 
a���s��
s��t a��i����	�, 19����s�	�n ��� �n 
a��i��+� ����s�	����� �n as
s ��i��+ �� 
s �is+ 
a��i��+� ����s�	����� a�����a�c ���c a�n� �� 
a���
���+ a����8��	
�+� ����s�	����� a��s a�c 
�s� a��i���+ �n ���i��+ os�c�  

20�+ �k ������������ ��n a� �1	��i��n� ������� 
an i5� ���l ���i��8��t 
�m o�s��i��� ���i�i�t� 
���a� �t�a
�a�� a���s��
�t ���o�c 
�����i���
���	� �� a��i���t �������	� ���� ���8�n 
a�����s�a
���	�� 21����a��
�� �k ������s���t, �� 
�k o� � ���m o������on� 22����i���� 
�������8��	
t o��o�c� �� anc ������
�����c a�� 
i5�, ����i���oc �sc �������8��	
c ��a��o������
�� 
a�� a�i�������c� 23������i�� a�� �����o�t� a� 
�k ��� anc �
 ���a��a���c ����s�	�c �y a��a��n 
an ����s�	�t a��� �n an a��i�	��	� �� �n an 
a�i����a	�� ��� a�����+ �������i���� �n �+ 
��i�������
��� 24��� �k �	�� ���i: a����+ a� 
a
�	��+ o ��i�������s�����c, �	�� a� �s�	�-+ 
������ o�
c i�o�, �� ������	������ ��c ��n 
�����i���+, 25�+ �k �����������+ �n a�i���a��+, ��s 
o��
	� an a�����c �n ��������n�  

26anc ��������� �n ��i������i�c �������� �� ��a����� 
)��� a��i��c �y a�i������	��� �����i�c ���is
s 
a� ����c, ������oc �����o��o���c ��8�� 
a��i�s���	� a����  

27a�� ��	�o��� �������	t ����, ao+ a�� ����	�� 
�� �	���  

an� �k ������ ot�i	
o�c ���i�s�	c, �sc ����o��8����� 
a���� �k ��a�������� ����
��� 
�m ���n �sc 

The New Testament in Naskapi of Quebec, Canada, 1st. ed. ©2007, Naskapi Development Corporation and Wycliffe Bible Translators



�s�	����on 3 

668 

a��
�i��oc, a�n ���i���t� 28������oc �� �
n 
o�����”  

29“��� �	�� �������+, �k � �s��
+ �n a��i�t �������t 
a�8+ o�
a��a��”  

3  

n ���i��	a��
��c �r�s a��i����
�c o
	�� a��
c  
1“a� �n ���i���n, ao+ o� i���a
� an an�n 

��������	�t o�
a��a� an� �r�s a���	�,  

ao+ o� a��is�(t an �����	�t a���� �(o�c a�� 
���a�s��	� ������, an ����8��t �(o�c o����� 
����s�	����� ��� �n a��i��+, i��� ����s�	����� 
a��i�	���+ �" a�8�o�c a�i���
����+, �+ �k 
����
���� 2o�+� �i��+ a���� ���� ���is�
	�, �s 
��t ����
���, �s ����s�	�n a� as+ �sc i���+ �n 
���i����+ ������� 3�s��+ � �n ��i������+ an� �� 
�� �n ��i����s�����+� ��i�
+ �� i��
+ an 
��i����s�����+� �� �s���+, ����+ �����
o���� �s 
��a��o���o�s���, �������n ��������s����c� �� �k 
���o����s�	���� �is
 an ��������n 
�m ��
�t 
a��is
s a� �s�	���ot �is
 ������8k�  

4�oc �" 
s� a�n� an� �r�s a������	��c a� o� 
����c ot�a
��o���� ao�nc �k oc ���
���oc 
a����s
�c �s �s�	���oc� 5������s
�c anc ��������� 
�n ��i������i�c ��������� �� ���o�������a-n 
ot�i��8��o��� an� ���i��c an� ����	� a��� 
���a�	c ��c 
���o���� ������-n an� ���� �� 
an�� a���	� �y a���oc a�i�����	���c�”  

6“��� �	�� �������+ �k � �s���+ �n a��i�t �������t 
a�8+ o�
a��a��”  


n ���i��	a��
��c �:
l�� a��i����
�c o
	�� 
a��
c  

7“�n ����i��n, ao+ o� i���a
� an an�n ��������	�t 
o�
a��a� 
%�l
�c a���	�,  
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ao+ o� a��is�(t an �������t, an 
s �is+ ���i�t 
a��a�s��t ������� �8��-� �
� o��i����� ���� 
s�8��, �� a��� ������������ ���� s�8��, �� 
a��� ������������ 8����s�	����� �n a��i��+� 
����s�	����� a� �sc �s�	���+� i�
c �k 
s�����i���� �n ���i�����c �� �� ��o���)���� 
a���"�	��+� s����������� �k �
5� a� a�n 
��������t� 9����i���oc �����o��8��
�oc a���s�	���c 
anc ������ a���	� ��i�����i�c, anc �������c 
a��is�(c, '� i�c ��n, ������ ot�i	�� �����s�	�
c 
�k a����i��c� 10an a����
���+ �n a�i�����s��+ 
�m 
���i�����c �����i��+, �������	����� an� ��c 

�
	� a��a	�oc a�n�, an� ��c �������s�	����c 
��� a�n� o� as�c a���c�  

11�s �
c �������n� �k i�
c �"o�	�+ a� a�n 
������s���+ �n ��i�������+ ��o��� a��5on� 12anc 
a�n� ��������� �n ��i������i�c ��������, ����i�aoc 

�m ���s�i�n ��� a��a
�c an� o��a��ao��
c 
an ������ ���a�s�ok �����i����c� �� �k �n �� 
���o������
c� �������a-n ������ ot�i��8��o��� 
an� a���c� �������a
�n �n a��i��8��	c ������ 
ot�i�o��� an� a���c, ao+ o ���os�c �#�&m� ������ 
�������i��am o� �����c oc� �� �������a-n ���os�	c 
�t�i��8��o��� an� a���c�”  

13“��� �	�� �������+ �k � �s���+ �n a��i�t �������t 
a�8+ o�
a��a��”  


n ���i��	a��
��c :o��� a��i����
�c o
	�� 
a��
c  

14“�n �k ����i��n� ao+ o� i���a
� an an�n 
��������	�t o�
a��a� %o���c a���	�,  

ao+ o� a��is�(t an an� �����s���	���	c ��� �n 
a��is�(t ������ ���i����t �� ���i�t, an �is+ 
���i�t a����8k �n an a��i�	���	� ������, a���� 
���a
�at ������ ��� ���� ���o��t� 15����s�	�n �n 
a��i���� �t�a�s�o���� �� ������� �� �� 
������� �� ����+ �� �k ���+� 16an �k a� ����+, 
�� a� ���+ �+ a��������+ a��i�����+ 
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����a)8�������� 17�t�is�(��� ������n, �sc �" 
�����
	�n �� �s ��� ��n ������	��n �n 
a�i������	��c� ���y a ����s�	���� �n 
a�i��a����8���	
�+ a� �1	
�+ �� �n as
s 
�s�������+� �� ����s�	���� �n as
s �s�����+, 
a��
�s���+, �� a� ����+� 18ao+ o ��o��������c �n 
���i��+� a����n o��+ �(o���
s+� o �(o���
s+, 
is��c �������� �����������oc� a��� �k, a� 
��������+ ������ is a���t� o��
+ �� a�����	� 
a
��o� �������s��+ ��a��������	
�+, �s �� a� 
���o���
�s������ �� o��
+ ��8�on ���as��+ �s����c 
���������+� 19�s �����
�oc ��
	c anc �����i�� �� 
����is��oc� �k �k ��� i�	�
+ a���"�	��+, �s���+, 
����+ ���*o����  

20���
+� ����)on �
5c a���*�i��n� an a�n �����o� 

��i� �k, ����
��n an� a���t �� �����������c� 
21an a�n �������� �n ��i������i�t ��������, ������� 
�������
�t ���o��� ��)���c� 
�m �y a��������n 
��� ������n, ���y �����	+ �������
�k o��o��� 
��)���c�”  

22“��� �	�� �������+ �k � �s���+, �n a��i�t �������t 
a�8+ o�
a��a��”  

4  
anc �����c a��
c ����oc ������  

1i�c �n ���i������	�on� is
�c a��i�
�n �����
�� s�8�n 
a��a�����t an� �����c� a� ������i	�it �n an a�n �s an� 
a������i	�it� 
�m )������ a���(����	c a��i����	c, a�n 
a��i����	c o����on� ����i�+, “as�m o�� ������	�n �n �n 
��a���is
	c�” 2��c �k �������t a�8+ �������
�s�+, a� 
�������n an� �����c ��o��� ��)��n� ���a)� �k an� a�n� 
3an �k a�n ���a
t an� ��o��� ��)���c, �sc �" ����1��� 
a�i����8��s��t, 
�m a���c ���s������c �s�r �� �r�&�n 
���i��8��c, a�n ���i�s��t an a�n� ��� �s� an ��o��� 
��)��n ���i���
� �8�
��n �sc a���1s��c 
�m a��� a�:lt 
���i��8��t a��i�s��c� 4�s� �k an ��o��� ��)��n a�� 
������ ���� a� �� ��o��� ��)���� ���� a� �� 
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a���s�	���c ��i�c ���a)c an�� ������� ot�a
��o��� �� 
�����s�
c a���(o���
s�	� ��o��� a��5o�� 5an� o��o��� 
��)���c an ���a
t ��o���o(s�
��� ������� ����o� �� 

�m ��s'oc a������c ���i���n an� a��a
c oc� os�s�� �k 
an� ��o��� ��)���c �����n �(o�c is��� �s��
��� 
a��is��o�� ao�nc oc �(o�c a�8�c ���a�s��c ������� 
6os�s�� an ��o��� ��)��n �����n ��i��s 
�m 
�)�s�	���
s+ a��i���c, a���)��c 
�m �s��y a���)���t�  

��� �k �s� an� ��o��� ��)���c, �����
�oc �� a�n� 
a��
���c� ��� a��is
s�c a�����	� os������ 7an �k �s�m 
anc ����oc ���
���c a�n�, 
�m ��
�� ���i������ an �n 
�����t 
�m �s��s ���i������ �n an �s� �����t, o�s��8+ 
�m 
i�� ��s��8��� ���i������ a�� o�s��8+� a� an �� �����t, 

�m ���� a��
�i�t ���i������ 8��� �k a���oc a��c 
i����� o������� ��� a��is
s�c ����� os�����, ��c 
�� o�����c ������ �� �k �
��oc a����
c a���
s�	c �� 
a�����	c, a��is�(c,  

“�����, �����, ����� o��	��� ������ �oc ����8���t,  

an 
s �������t, an a�c a���t, �� an ������8k�”  
9is
 �k ��
c anc �� ���
���c a�n� a���s�	��ac, a���s���c 
�� a����s��c a���� an� ��o��� ��)���c ���a
	�, a�� 
��c ����	�, 10anc ���� a� �� ����s�	���c ��i�c 
���o��8��
�oc an� is a���	� a���� ���a
	� ��o��� 
��)���c, a��a��as��c a�� ��c ����	�� �����
c a���� 
o��o��� a��5o���, a� os�s�� an� ��o��� ��)���c 
��i����
�c, a��is�(c,  

11“�y ���	�����n �� ��������n ���a�s��c 
����s�	���n ������s�	��i�	n �� ������s����	n �� 
����������	n as
s �8���	n�  

�s �y ��� ��n s���o��n� �y s���i�	�n �������c ��� 
��n a����c �� ��� ���o��	n�”  
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5  
��
�s 
� ��	i
�s  

1a� �������n ���i�n a�����������oc� an a�n ���a
t 
an� ��o��� ��)���c ����8��m a�� ���i����� i�� an� 
������i���
� an ���i�n �� ����s���� 
��i���
� 
�(o�c �s���� 
��i�� a���a
�	�� 2a� ����
�k a����	���t 
an�n� ���is�(� �k a��s����(�t, “a�n a���t a���s�	���t 
�������8k a���� �s���� 
��i�� �� ������s��o��8k a�� 
���i����?” 3�� �k a�n o� �� an� �����c �� �k o� as�c 
�� �k ��c as�c �����i��8k ������s��o��8k a�� ���i���� 
�����i	��t� 4����s����n �k �s �� o� �s����� a�n 
a���s�	���t ������s��o��8k a�� ���i���� �� �����i	��t� 
5a� �i+ an ������	���t ��i�� ���i�t, “a�n is
s �� an� 
� i�
� ���
m � an ��
�� ���i��8����ot� '� a���	� 
i�s���� �� ��o��� �
� a���	� o� a�s�
�� a�� 
������o��ot� �y ������a� ��� a���� ����8���t� �y �k 
�������s��o��m a�� ���i���� �� �y ��������m a���� 
�s���� 
��i���”  

6a� ����
�k ����s �
s�c a���)ot a�� ��o��� 
��)�����, an� ��� a���	� a�� �� ���
���c a��� �� 
a���� ���� a� �� ����s�	���	� ��i��� ���������� �i�� 
a�����a���
�� �(o�c ���i����� ot�as�� �� �(o�c 
���i����� os���� a���� �k �(o�c os���, ao�n a���� 
�(o�c a�����	� ot�a�� ������ ��� a��is
�s���	c as��� 
���i���t� 7a� an ����s �����t a���� an� ��o��� 
��)���c ���a
	�, a� ���o��-t a�� ���i���� o���	c 
����8���	�� 8is
 �k ���o��-t a�� ���i����, anc ���
���c 
a�n� �� anc ���� a� �� ����s�	���c ��i�c ���o��8��
�oc 
an� a���� ����� a���	�� ��� ��i+ anc �� ���
���c 
a�n� �� anc ��i�c ���a�oc a��a� �4�
���� ��������	� 
�� a��
��
s�	� ���� a���(o���
s�	�� ���� a�������	c 
���as��� an� a���� ����� a�� �k ���� ��������	�, ao+ 
o� ot�a��ao��� anc ����"�c� 9anc �k �� ���
���c a�n� 
�� anc ���� a� �� ����s�	���c ��i�c, �����
oc ��
o��� 
a� �� as+ o� ��
���c� �o ���i�a��c,  
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“�y, ����s, ����s�	���n �����o���n an ���i�n� 
����s�	���n ��������n a�i����s���� 
��i��oc�  

�s �y s�����i�n� ��8�c �k a�� ��o����8��ic a�n� ��� 
a��i�s���c �� ��� a�i����
�o�c �� ��8�� 
a�i���i	�c, ������ �����ot�i	����c�  

10��� s����
�oc an� a���	n is �����a�s��c ������ 
a��a��ao��� a
��c� ����o��oc �k o� as�c�”  

Revelation 5.11-14 (Easter-3 Year C)  
11a� �n ���i�
�n, a� ������� a�����c an�nc� �� 

���o���a�����c ���is
s ������c� ����s��)oc a�� ��o��� 
��)����� �� a���� �� ���
���	� a��� ����s��)s��oc 
�� a���� ���� a� �� ����s�	���	� ��i��� 12����(�oc �k 
a����
c,  

“an ����s �����a��ot �s�	���� �y �����a�t 
�8���o���, ����o���, ����	�
o���, �s��o���, 
�s�����o���, �s�	���o���, �� ��	��o����”  

13a� �����o�� ��� a�n� an� �����c �� ��� a�n� �� 
a���c as�c �� ��c as�c �� an� �
c �� ��� 
a��is
�s���	c as�c a���c a����
c, o� a��is�(c,  

“an a�n ���a
t an� ��o��� ��)���c �� an ����s 
��c ������	����c �� �����s������c �� 
�����s�	��a��oc �� �����8���oc ��c �� ��c�”  

14a� anc �� ���
���c a�n� “a�n” ���is�(c, a� anc 
�����i�oc �������c �� ���a��as��oc ������ �� a���� 
������  

6  
��
�s ����	�k a���� �s
�$� ���i
	  

1a� ����
�k an ����s a����8k �i+ a���� �(o�c 
���i���	� �s���� 
��i��� �������� �k �i+ anc ���
���c 
a�n� a��is�(t, “as�m!” 
�m ��s'oc a��i����c a���s�c a�n 
���is
s �(�t a�� a��is�(t� 2a� ���i�
�n, ����
�k a���
�t 
��i�5�� an �k �����
t a���� ��i�5�, ����8��� a�
�� 
�������� ��o��� a��5o���, a� ���s��t �����c oc an� 
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as�c a��i��t� ������a�
� �n a��� �����a���o��8���t� �n �k 
���s��� ��������at �� �����a���o��8���t ��� a����  

3is
 �k �n ����� a���� �(o�c ���i���	� �s���� 

��i�� �����8k an ����s, a� �����ok �n an �����t anc 
�� ���
���c a�n� a��is�(t, “as�m!” 4a� �n ��k ��i�5� 
��o�����t� ����8��� an ��i�5�� an �k �����
t a���� 
��i�5� �������� �����i��8k �������
	���c �� �������i�	� 
a��� a�� a����
	�� �������� a����
s�	c ��
�
8������  

5�n ��n ���is
	c, �n ����� a���� �s���� 
��i�� 
�����8k an ����s� a� �s� �����8k� a� an �s� a���t anc �� 
���
���c a�n� ���is�(t, “as�m!” is
 �k a��i�
�n �����
�� 
a���
�t ��i�5�� an �k �����
t a���� ��i�5�, ����8��m 
����i����� 6a� ������n ����on 
�m a�n a��i	�t 
a��i���c ��c anc �� ���
���c a�n� a���c a��o���c� an 
a�n ���i	�t ���i��, “�i+ ���� as
s a�s�t a�n �+ �� 
����i�� ����� ��������� �k a��c ����i�� a���� �+ 
�k a��y � ��o��� an 
�y �� an ���)y�”  

7a� an ����s �n ����� a���� �s���� 
��i���� 
�����8k� ao+ a� �� �����8k� a� �����ok an �� a���t anc 
�� ���
���c a�n� a��is�(t, “as�m!” 8�n ����
�k ��i�5� 
a�o�����t� �����
�� an ��i�5�� an �k �����
t a���� 
��i�5�, �)on ���i��8���� o�c �k an� a���t a�� ������	c 
ai�s ���i��8��	� �
y��as���� ��������c �k oc ��	��o��� 
�i+ a��m �� a���c a��� o� as�c �������ac ��
�o��� 
o�, �� �o8��o��� o�, �� ��8�� a8��o� o�� ��������c �� 
��	��o��� �����i���c ����s����	� a��� an� as�c a���	� 
��������a	� a����  

9a� an ����s �����8k �n ����� �s���� 
��i����� ao+ 
a� 
��c �����8k� is
 �k �����8k a�� �s���� 
��i���� a� 
����
�� ot�a�8��� anc �����a���c ������ ot�i	
o��� 
a����"�-c �� a������c �n a�i����"�c� an� 
s���� 
��������c an� ����������	� ������, an� �k ��c a�� 
����
�c ot�a�8��� oc� 10����(�oc �k a���"c, “���	�����n 
����8���	n, �������	n, ����s�	���	n ������"o�	��	n� �is
 
�����s�*� anc an� as�c a���c �����i	a�c? �is
 �����a*� 
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anc �����i	a�c?” 11a� ��i+ ��������c a����i	� a��� 
���i����c �k �n �i
s�s �����a��
c ��s �p ���is
s 
��a��	� ����a
�a���� �� �8����� �n a���� 
������a���� 
�m �	�� a�����a���c�  

12a� ����
�k an ����s �n ����� �s���� 
��i���� 
a����8k� ao+ a� a��c �����8k� is
 �k �����8k, a� 
���s���8�i8�c� 
�m ����
s�
�� 
�m a
��on ������c a�����c 
a�n ���i����t� a� �
s�� 
�m ����8��t, 
�m a�����t a�n 
���i����t� 13o���8�c ��������c ���c oc an� is as�c 
�m 
a�i�������c �
��c a� a��c a��s������	c� 14��+ �k 
��������n 
�m ���i�n a�a�����
���oc a�n ���is
	c� ��� 

s���� �� ��s�� ���a�
�� an� ������ oc�  

15��� �k a�n� an� as�c a���c �����oc an� 
a�����
s�i���c 
s���c �� �k �� a��� a����
s��	�� a� 
anc ��o��oc, �� anc ����s�	���c ��o����c, ��
�� o��oc, 
anc �������c, anc ����s�	���c a�n�, ���ot�a
�a�������oc 
�� a� ot�a
�a�������oc �� ��� ��k a�n ������ an� 
a�����
s�	c 
s���c �k �� a��� a����
s��	�� 16a� ����"c 
an� is 
s���c �� an� a���	� ������
s��	� a���, 
a��is�(c, “����
s�o�n �� �����i�n ��a�������
�	�t an 
��o��� ��)���c ���a
t �� ��a��������s��	�t an ����s� 
17�s a� ���
	c an� ��� a��� ���a�c ���ac� �� �k 
a�n ������i��)s�m o� ��i������a��	� a����”  

7  
�i� �
����� a$ 	��� a$ 	�� ����� is/il i�c 

�����	�
��c ������ is  
1is
 ���is
	c o ��i������	��n, a� ����
��� �� an�nc 

a���)oc ��� an� �o�c a��os��	c� ���a�s��)oc 
��a���������	c an� as�c is �� �k an� ����c is �� �k 
an� �s�� is a���	�� 2�n �k ��k an�n �����
�� an� 
�
��c a��o��t� ������ o�s��������� �������8��-�� 
����(�� a���"�t a���� �� an�� �������	� �������o���	� 
as��� �� ������� ���i�� a���� an��, 3“a��y ��o���+ 
as�y �� �k ���+ �� �k �s��c ��s ����s����i��� ������ 
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ot�a
�a�� os����c�” 4a� ������n �n ���i���c anc 
����s����a���c ������ o�s��������� os����c� �i� 
������� a� ���� a� ��� ��
�� ������oc� ��� an� 
a�����p 
�� ���i�s���	� is:il i�� ���o�oc anc 
����s����a���c�  

5���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� '� a���	� 
���o�����c�  

���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� #
� a���	� 
���o�����c�  

���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� �� a���	� 
���o�����c�  

6���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� a�: a���	� 
���o�����c�  

���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� �p�&	� a���	� 
���o�����c�  

���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� ���	� a���	� 
���o�����c�  

7���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� ��o� a���	� 
���o�����c�  

���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� &�i	� a���	� 
���o�����c�  

���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� i��: a���	� 
���o�����c�  

8���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� �)&� a���	� 
���o�����c�  

���"� ��
�� ����s����a��oc anc an� '�� a���	� 
���o�����c�  

a� �k anc an� 
n��� a���	� ���o�����c, ���"� ��
�� 
����s����a��oc�  

��t a��� "n ������t an
 �����c  
Revelation 7.9-17 (Easter-4 Year C)  

9is
 ���is
	c o �s�y ��i������	��n, a� ����
��� 
a��s������c a�n�, a� ��c ���a�����c ���is
s ������c� ��� 
a��i�s������c a��o�c, ��� a�i����
�o����c, �� ��� 
a�i���i	����c, ��� ���os�s��)s�
�oc ������ o��o��� 
��)����� �� a���� ������ ��� a����c �����s
�oc �� 
����8��
c �
���� o���c a��
��	�c� 10���i�oc �k a���(�c,  

“������ an ���a
t ��o��� ��)���c �� an ����s, 
a�� ��
	c 
��i�on�”  
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11��� �k an�nc ����s��)s�
c a�� ��o��� ��)����� �� 
anc ����s�	���c ��i�c ����s��)s�
c �� anc ����oc ���
���c 
a�n�� ���o��8��
�oc os�s�� a�� ��o��� ��)����� 
a��a��as��c ������, 12a��is�(c,  

“�" a�n a��i���c� a�� ������ ��	��o���, 
����	�
o���, �s�	���o��� �� �s��o���� ao+ �k 
���������t a���, �� ao+ o� ������s���t �� 
�s����t ��c �� ��c� a�n�”  

13a� �i+ an ����s�	���t ��i�� ������i�t, “anc � 
�����s
�c, a�n� anc �� �n� ��c?” 14a� ���i�k, “�� �y 
����s�	�oc� �y ao+ �s�	�*��” ����i�+ �k, “ao�nc oc 
����)s�c �n ��i�����8��a���c� ����s��o�oc ot�a�)�� a�� 
����� o�8�	c �� �����i	� a���� ot�a�)��� 15ao+ �k,  

o� ����os�s��)s�-c ������ o��o��� ��)����� �� 
����
��� a�s��c an� o��a��ao��
	c� an �k 
���a
t an� ��o��� ��)���c, ����a��s��� 
a��������	�t�  

16�� �k �n �� ���o������c� �� �n �� 
���o��������oc� �� ���o���i5��oc 
�m �� �k ���� 
a��s������	c�  

17�s an ����s ��oc an� a�����	c a�� ��o��� 
��)�����, ao+ �����o��i�� ���������	�t o�� �� 
����i��a� an� a�����	c a��
s�'o�	c 
���� �
��� 
a� �k ������ �����a
�t os����� ��� a���� 
���o�8��
	��”  

8  
��
�s ����	�k a�� �s
y �s
�$� ���i
���  

1a� an ����s �n �����8k �s���� 
��i���� an� 
���i��c oc� ao+ a� a�� �s�y �s���� 
��i����� is
 �k 
�����8k )s�� ��i�� �� �sc ��n o� ���n an� �����c�  

2a� ����
��� anc �(o�c an�nc 
s os�s�� ������ 
a���	� a���)oc� �(o�c )���� ��������c�  
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3����� �n ��k an�n a���8��8k a���(o���
s�	c ������ 
������	c ���� ����i5����c a�����	c an�� �������)o� 
o
� an� a�� 
s���o�
s���� �s� �k �������� a�� 
��������	c ���� �������o�8k ot�a��ao�	c ����"��	� �� 
�����
s��
�t ������ an� ����(o���
s�	c 
s���o�
s�c� 
4a�� ������	c ���i5�	c ����8��8k an an�n os�s�� ������ 
a���	� ����)ot, an� ������ a���	� ���i���
��, a�� a���� 
����"��	� ot�a��ao��� a��as�
	�� 5a� an an�n 
�����s���t a�� ����(o���
s�	c ������ is���� a��as�t 
an� 
s���o�
s�c a��o��8k� a� an� as�c ��i����
�8k 
a�� is����, ��c �k �������oc ��s'oc �� ���s���o(s�
�� 
�� ���8�i8�n�  

a���� �s�m 	� (
�
	  
6a� anc �(o�c an�nc �(o�c )���� ����8��c ���a�s��c 

�����)��c a���� )�����  
7a� an �s�m a���t an�n ���)��8k o)���n� ����s����n �� 

is��� ������n a���

	c �8+ an� as�c a�i������c� ��t a
�� 
a��is
�s���c as�y ���i5��� ��t �k a
�� ���is
s i5�oc 
�s��c� ��� �� �s��� ���i5���  

8a� �n ��k an�n ���)��8k o)���n� 
�m �s� 
s���� 
a��is��oc ���i���n ��n ����c a�i����
���oc� ��t �k 
a
�� an ���+ ��a�����8��� 9��� �n ��i���
�����c �
c 
��t a
�� ����
��n� �� �i+ a��m �s� a����c o�� an� 
������ �����o����  

10a� an �s� a���t an�n ���)��8k o)���n� a�����t o���8+ 
�������� ���c oc an� is as�c� 
�m an� a��o�5��t �s�+ 
a��
�t, a�n ���i����t an o���8+� ��t �k a
�� a����	� �
� 
�� an� ��'oc �
y, a�� ��i������8k an o���8+� 11an �k 
o���8+ ���n ���i��8���� ��t �k a
�� an� a�a�����c �
y 
������8�
�� ��t a�n� �����i�c a�� �
�� a����c a� o� 
�1��	c�  

12a� an �� a���t an�n ���)��8k o)���n� ��t a
�� an 

�m, �� ��t a
�� �
s�� 
�m �� ��t a
�� a��i���c 
o���8�c �������� ��i�����o��a���c, a� �� �sc a
�� 
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a��i5	c as
s �8��s��c o� is
s �8��s��oc� ��t a
�a���	c 
is
s �� o� �8��s��� 
�m� �
s�� 
�m �� o���8�c �� �	�� 
�� o� �8��s��oc ��t a
�a�
s�	c is
s�  

13��c �k a��i�
�n, �����
�� ���� a��
���t an� ���c 
a���(�t a��is�(t, “�s���n, �s���n, �����s���n �n ���is
	t 
��� a�n o� as�c a���t is
 )���� o)������ anc �s� 
an�nc as+ a� o� )��c o)�������”  

9  
�

c (
�
n  

1a� �n ��k an�n ���)��8k o)���n� ao+ a� 
��c an�nc 
���)��c o)������� a� ����
�k o���8+ as�c a��i���
���� 
���c oc� �������� a�i���� �������8k a�� ���s���
���	c 
an� is ��c as�c� 2is
 �k �����8k a�� ���s���
���	c 
��o��������
�� a��s���a���	c 
�m an� a��s���i5�c 
����is
s a���c� �������� �k an� ���c� 
�m �� 
��a���o�s�
�� a��is
s a���	c� 3an� �k an a��a���c, a�� 
���o�
	c �n���c 
�m �s���c a��i����c an� as�c a�a����c� 

�m �k a��i�	� a�� �n��� a��
�s��	� a��� 
���o�����o��a	c, a�n ��i��������c oc �����i�c� 4���i����c 
��a��������o���c �s��� an� as�c �� �s�� ��a��������o��ac 
�� �n a�i�����o��	� ��o����� �+ a���� a��� a� 
a�	c ������ o�s��������� an� os����c, ao�� a���� 
��������c �������s��i���c� 5�� o� 
s�����c �������ac o� 
a���, �+ ���������	��ac 
��c �� 
�- is
� a�� �k 
a�i�������	��i�c 
�m a�i�������	��i�	� �n��� 
a��
�s��	� a��� ���o�����o��a	�, a�n ���i�	���	c� 
6
��c 
�- �k is
s �������� �s�
c anc a�n� �n� 
�����o����
c, �+ �k �� ���o����s�
c� �������	�
c ������
c �� 
�+ ���o����)oc�  

7anc �k �n���c 
�m �s���c ���i����c 
�m an� ��i�5oc 
a���a�s�a���c an� a�������c �����is�i�c, a�n ���i����c� 
an� os����c �����s�
c ���� 
�m ��o��� a��5o� 
a���(o���
s�	� a��i����	�� o�s��8��� 
�m i�� ��s�
� 
���i������� 8o
5o��� 
�m i5� o
5o� ���i������, a� 
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�
��� 
�m ��
�� �
� a�n ���i����	�� 9���os�s���
s�oc 
�k� a���� �k os�s���
s��� 
�m i�+ �s�s���
5 a�n 
���i������ o������ �k 
�m a�����c ��
���s�c a��
���c 
��i�5oc, a�n ���i����	�� 10o��� 
�m a
� o
�s�i�n 
���i�	���	�, a�n ���i�	���	�� �� 
�m anc �n��c ���
�s��c 
a��� ���i����	� o���, a�n ���i����	� o��� oc 
�s���c� ao�� �k a���� o��� ���a
��c ���������	��ac 
a��� 
��c �� 
�- is
s� 11a���� an�� ���o��o���	� 
a�� ���s���
���	c, ao�n a���� ���o���c� ip#� 
a�i���i	����c, a��n ���i��8����� �$k �k a�i���i	����c, 
a)&�n ���i��8����� �����o��i�t i� 
��s������ a�� 
ot�i��8��on�  

12an �s�m ��i�����8��	
��oc �s �s�
��� as+ �k �� 
���� a���s���� �����
�� ���is
	c a�n��  

a$
c (
�
n  
13a� an a��c a���t an�n ���)��8k o)���n� �������� �k 

a�n a��i	�t an� ��c a�i�������	c a�� ����(o���
s��	c 

s���� ���������� os�s�� ������ a���	� ������	c 
a�o�������t� 14���i���� an a��c a���t an�n, “a
8��c anc 
�� an�nc ����8�
�c an� �p$�s a��i��8��	c �s� �
���” 15a� 
���a
8�����c anc �� an�nc� �s ao+ o� ��i����, ao+ 
o� a�����	c, ao+ o� 
�- �� ao+ o� a��
)�	c 
��i���a�s�a����� �����a
8�����c �� �������ac �i+ a��m 
�s� ��� a��i�s���	� a���� 16������-n �k �n ���i���c 
anc a�����c� �� ������� ������������ ��
���  

17an �k ��i������	��n, �����
�oc ��i�5oc �� anc 
�����
c a���� ��i�5�� �s�s���
5 �����s�
c anc �����
c 
a���� ��i�5�, a����	� �
s�n is��� ���is
s ��c �� 
a��
�s��	� �� a���(�	�� anc �k ��i�5oc os����� 
�m 
��
�� �s��� ���i������� o���c ��o�������
�� a��a���	c 
�� is���� ��o�������� �� a���(���	c ����� 18��t a
�� 
a����c a�n� an� as�c �����i�oc a�� a��a���	c, a�� 
is���� �� a�� ����(���	c ���� o��	c a���� ��i�5� 
���o�
	c� 19anc �k ��i�5oc o���c �� o��c �������� 
o�s��o���� a���� �k o��� �
s�n �s���
+ ���i������, 
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a���o�����	�� ao�n �k a���� ���a
��c a������	��ac 
a����  

20anc �k a�n� a� o� ��o��i�c �����o��i����	� 
����, �� i�
c o� ����	�
c �� �� o� )�oc �n 
��i�������c� �� o� �s���oc �� �� o� )�oc a��a��as��c 
����a�� �� a�� ���8�� ����(o���
s�	�, ������
��	�, �� 
����(�
s��	� ���i����	�, �� a�� ���a��o	�, �� a�� 
����s��	�� �� o� ����	�
c �� �� o� )�oc a��a��as��c 
a���� ���8�� a� ����	� �� a� ���	� �� a� 

�	�� 
21�� �� o� ����	�
c �� �� o� )�oc a����i�c, 
a�������c, a������ 
���c �� a����
�c�  

10  
an�n 
� an ���a���c ��	i
n  

1�n ��i������	��n, �n ��k a����	���t an�n �����
�� 
�����c a��o��t, �s�o�5 a��ot�a�
t� �8�
����� ����s����� 
an� os���c� o�s��8+ 
�m 
�m a�i����8��s��t ���i������� 
a� os�� 
�m ���s�i�� a��is��o	� ���i������� 2����8��m 
���i����� o��c� a�����������i�
�� a� a�� o���c 
o�t an� i�� ����c ��i����8�s��, a� a�� o�s��o o�t 
as�c ��i����8�s��� 3a� ����"t 
�m ��
�� a��i����t� is
 �k 
����"t anc �(o�c ���i���c ��s'oc ��o�������oc 
�m a��i	�c 
a��i����c� 4is
 �k �������c anc �(o�c ���i���c ��s'oc 

�m a��i	�c ���i����c, ������������i�n� a� ��o������n 
����on �����c oc a��i���n, “a��y ���a �n ���is�(c anc 
��s'oc� a��y a�n ���o����s�	�m�”  

5a� an an�n �
� an� ����c �� �
� as�c ��i����8�s�t 
���o
�s�
	�t o�����y �����c is� 6a� ���is�(t, “ao+ o 
a��is�(�n os�s�� ������ a���t, an ��c ���
���t, �����, 
as��� �� ������ �� ��� a�i������	c an� ���c, as�c �� 
����c ���o��t, a�n ���is
s ���t, a� ������ �����i��8k �n 
a���� � i��8k� 7is
 �k an �(o�c a���t an�n )��� 
o)���n, a� ������t ������ a������8k �n ���i�	��i�t 
�����i��8k a�� ���� a� a��� o� �s�	��	�, a�� 
��i�����
��
� a��8� ot�a
�a�� ����s��i�	��”  
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8a� �n �����ok an a�n ������i	�it �����c oc a�����i�t, 
“�� o��m a�� ���i����� ��������c o��c oc an an�n 
an� ����c �� as�c ��i����8�s�t�”  

9a� �����k an an�n, a� ���i�k ����������	t a�� 
���i����� ����8��8k� a� ������i�t, “o�� �����	n� 
�����os
�n ���c 
�m �����)y a�n ���is
��n� �+ �k is
 
�����
	�	�, ���a������n an� �s��c�” 10���o��
c a�� 
���i����� ����8��8k an an�n, a� ����'oc� is
 �k ����s�
�n 
�����s
�n a����c 
�m �����)y a�n ���is
��n� �+ �k is
 
�����
	��n ��a������n an� �s��c� 11a� ���i���n, “�n 
�����s��i�n, ����a	
�n �n a�i���a	
��c ������ ot�i	
o��� 
��t a�n�, ��8�� a��i�s���c, ��8�� a�i����
�o�c, �� ��8�� 
a�i���i	�c� ��o��oc �� �n a�i���a	
��c ������ 
ot�i	
o��� ����a	
�
�oc�”  

11  
�����c ����
c 
n ��i�����
c  

1a� ����	��n �s�+ ��5i�n� ����i��n, “������ i��, 
��� 
�����a�n ���a��ao��p �� an 
s���o�
s+� �� ���a��*� 
anc an� a���c a��as�oc� 2�+ a��y ��a an� 
�5c �s� 
an ��a��ao��p� a��y ��a �s anc a� '� i�s���c 
��������c a��� ao�nc oc �����8�s��c a�� o���� 
����������	c ���� a� �� 
�- is
s�” 3��c �k a���� 
a������, ����i���oc �� a�n� ���ot�a
�a���n ������s��i�c� 
���n 
'������ a����s�c� �i�� ��
�� �� ������� a� 
a��c������ ���� a�n ���is
s ���c �n ���is
s �	�� 
�����i���a	
�c� a�n a����	� a�����	c ���� a� �� 
�-� 4oc 
�k �� a
�a�nc, ao�nc anc ������)oc a&p �s��c �� 
ao�nc anc a���� �� �s��
����� os�s�� ������ a���t 
������	�, a���� ��� as��� ���o��o���	�� 5� ��s���*� 
�k a��� oc �� a
�a�nc, is���� ����o�
�� o���c oc� 
a�� �k ��o�����o��ac a���� ����8���c� a�� �� 
��o�����ac �+ a��i����	� a��� � ��s���c� 6��c �k a�� 
���is
s �s��i�c, ����a�oc ��	��o��� �����i��c 
��a�������
�	c� ���������c �� ��� a�i������	c �
�� 
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�������	�c �� ���i��c a�� �
�� �8�c �����i����	c� �+ � 
is
s i��c ������i��
c ��8�� i�s
�o��� ��������	c as�c�  

7is
 �k ��i�������� ������ ot�i	
o���, a� a���� 
����a��� an� ���s���
���	c ��o����i���	c �����8��c� 
����as
�i�oc �k� a� �����i�c� 8a���� �k ���� a�� an� 
�s��c a�� �s� o���� an� �����a��	� ����s�5���	� 
�
���c o��	���
��, a�� ������	�� o �k o��� 
�m �n 
���i�	��� a���� o��� ��m �� i�pt ���i��8���, a�n 
���i�	���, �sc ������ an� ����on� 9��� �k a��i�s���c 
a�n� �� ��8�� a�i���i	�c �� ��� a�i����
�o�c �+ 
���������
�oc a�� ���� �s� ���� �k )s+ is
s� �� 
���o���
s��oc ������i���	�� 10anc �k a�n� as�c a���c, 
�����1	�
c a�����a��	� a���� �����	�� �����1	�
c �� 
������i�oc �	�o� a�����a��	� a���� �����	� ���i���	� 
�������8��	
���c o� as�c�  

11�+ �k is
 ��
	�� a���� �s� ���� �k )s+, a� 
������ �����t ��o��� a���� a����	�, a� ��o���
��		�� 
��� �k a�n� ����
�c �sc �������oc� 12a� anc �����c 
������c a��� a��i	�i�c �����c oc� ���i��oc a���(�	�, 
“as�
+ o��” a� ��c a�����
��c a�� ����8���c, �s�o�s�c 
���o
	�c �����c is�  

13is
 �k ���is
	c o, ���s���8�i8�n� �i+ a��m �i��� ���� 
an� an o��c �����o��n� �(o�c �*� ��
�� a�n� 
�����o���oc a�� ���s���8�i8��	c� a� anc a�n� as+ a���c 
as�c ���s������oc� ���is�(oc, �" ��	����� ������ �����c 
a���t�  

14o �k �� �����c ��i�����8��	
��oc, �s ����s�
��� as+ �k 
�n ��c a����8��	
��oc ����o��
��� �s ����n ���o��
	c�  

an�n ���(

�k a�� �s
y (
�
���  
15a� �n ��k an�n ���)��8k o)���n� ao+ o �(o�c a���t 

an�n� �������oc �k a�n� a���(�c, an� �����c a��i	�c 
a��is�(c,  

“ao�� �����t ���	������ �� a���� ������i���t 
�����o��o	� o� as�c�  
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�y �k o��	��� ����o��� ��c �� ��c�”  
16a� anc ���� a� �� ����s�	���c ��i�c ���a
c o��o��� 
��)����c, os�s�� ������ a���	� ���o��
�
�oc �� 
���a��as��oc ������, 17a��is�(c,  

“���	�����n ������ �oc ����8���	n, an ����t �� 
s 
�������t, �����s����n a���a
��	n ��8���on �y 
a����	��	n�  

18��� a��i�s���c a�n� ���s����(�oc� a� �k �y 
���
	c ������(�	n �� �������s��*� anc ����
c�  

�s o��
�� �������a
*� o��a���o��� anc 
�t�a
�a�nc �� anc o�s��i��c �� anc ����"�c �� 
anc ����s�	�c �t�i��8��o���, anc ����s�	���c �� anc 
a� �s�	���c�  

�s o��
�� �������o��a���c anc �����o��ac a��� 
o� as�c�”  

19a� ������ o��a��ao��p �����c a�����	c ��������c� 
an� �k 
���c �����n an ���������c �s��ot an� �������	� 
a�� �s�
o��� ������ ���o��
�t ot�i	�� a� ���o(s�
	c 
�� ��s'oc �������oc� �� �k ���8�i8�n �� ���s����s���n�  

12  
an i'� 
� an �s����n�s  

1a� �����c �sc a���s����c �s�����	�on an� �����c� 
�����
�� i5�, 
�- a��ot�a�
t a��i����t �� �
s�� 
�- 
�� o��c a���	�� ��o��� a��5o��� �����s�m ���p o���� 
a����
	�� 2������	�o�� an i5�� ��c �k ���a8��� ����
�o�t 
�sc �k ������	�m� ���a��� as
s a8��t� 3�n ��c 
�s�����	�on ��o�����n an� �����c� �����
�� �s����n�s 
a���8��t �(o�c a��i���	� os��� �� �i��� a��i���	� 
ot�as��� ��� �k a��i���	� a�� os��� ��o��� 
a��5o��� �����s�m� 4���
8��
�� �i+ a���� a����s�	� 
o���� an� ���c oc o�y a��a
��t, a� an� as�c 
��i����
�t� ����)o� os�s�� a�� i5� a���	� ��c a��a8��	� 
a��a��
�t ���is
s 
���	� a���� a�� �����
�t is
 

������ 5a� an i5� ���a8��t, ��� ���a���� ao+ �k o 
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�sc ���o��o���	� ��� a��i�s���	� a��� o� as�c� �
c 
�k ���
���t an a�s, ��c ������ a���	� ��i���o����� an� 
a�����	c ������ o��o��� ��)��n� 6a� an i5� an� 
�8��s���c a�� ���i��
t, an� ���a�s�s���t ������ ����t� 
a�� �k an� ������	���ot �i�� ��
�� a� �� ������� 
a� a��c ���� ���� is
s�  

7�����
	��� �k an� �����c� �i�l �� a�� ot�an��� 
�����aoc a�� �s����n�� �� a���� ot�an������ 8�+ �k 
���o��oc an �s����n�s �� a���� ot�an���� a� �k �� o� 
����� an� ����c an� �����c� 9a� ������
���ot an 
�s����n�s �����c oc� ao+ �k an ��
+ �s�c an� ����t, 
������ �k ��n ���i��8����ot� ao+ o �������at ��� 
a��� o� as�c� an� �k as�c ��i����
���� �� ��� a�� 
ot�an����  

10a� �k �����ok a�n a���(�t an� �����c a��i	�t� 
���is�(�,  

“a� �k �����c ������ ���
��at ot�i	�� ������	�� 
�n as
s ��	���t �������o��ot �� ������-�n �n 
a�i������	c �������	��	� a���� 9� ������i���t�  

�s an a�����	c �� a���
s�	c 
s �������t ������ 
ot�i	��� os�s�� ������ a���	� �s ������
�����  

11�+ �k ������ ot�i	��� ������i�� a�� o� ����� 
o�8���, �� a�� a������	� ������ o�1�
o����  

�� o� ���oc o
���o��� �������a���c�  
12�1	�
+ �k ��� �	�� �����c a����+� a� �	�� as�y 

�� ����c, ����a�c ��
	��� �s a�� an� a����+ 
���i��t �������  

a��c �k �(�� �s �s�	�m �s a����	c o��i�n�”  
13is
 �k �s�	�8k an �s����n�s an� as�c 

a��i������
���ot, a� ������
����t a�� i5� �������	� 
ot�a������ 14�+ �k an i5� �������� �� ����� 
�m �s� 

��� o��8�n a��i����	� �����is�at an� �8��s���c an� 
������	��t ������� a�� �k an� ����t �s� 
)� �k )s+ 
is
s ��a������
s�	��t a�� �s����n��� 15a� an �s����n�s 
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�����8k o�n� �
�� ���o�'o�	c an� o��c oc 
�m �
� 
a��i�'�	�� ao+ o� a������)�t a���� i5� a�� 
a�i������'�	c �
�� oc� 16as�y �k �����a� a�� i5�� 
����o���n as�y, a� ���a��
	���c an �
y �s����n�s 
���a)8���8k� 17a� an �s����n�s ���s����(i�t a�� i5�� a� 
�����
	��t a���� ot�a�s� ot�a�����, a�� ��� 
�����i��	� ������, a���� �������	� �n ������i�	� ��� 
����������	��  

13  
�$ ����a���c  

1an �k �s����n�s an� ��c ����c ����)o��  

 a� ����
�k ����a��s an� ����c a�o������c� �(o�c 
���i����� os��� �� �i��� ���i����� ot�as��� ��o��� 
a��5o��� ���a���� ��i+ an� a���� ot�as��� ��i+ �k 
a���� os��� ��������� an� i��8��o� a���s���	� 
������ a��i����	�� 2an �k ����a��s �� �s�
�� 
���i������ o�� 
�m ���+ ��� ���i������� o�n 
�m ��
�� 
����� ���i������� a� an �s����n�s �����t a���� ����a��� 
�y �
	� o�s��on �� �y �
	� o��	��on� ������ 
�����a
	� an� o��o��� ��)���c� 3�i+ a�� os��n an 
����a��s 
�m a����(��8�����c ���i������� �+ �k �s ����1��� 
��� �k anc as�c a���c �����s��	�oc a�� ����a��� �� 
������oc� 4��t a�n� ���a��as��oc a�� �s����n�� a�� 
a����	�	� ��	��o��� ����a���� �� a���� ����a��� 
���a��as��oc, a��is�(c, “a�n a��i�	���t �n a��i�	���	� 
o� ����a���? a�n �s�ot �������at?”  

5an �k ����a��s ���
s����� �sc ��������
t �� ������s��t 
������� ���
s����� �� �������	��t ���� a� �� 
�- 
is
s� 6�������s��� ������ �� �����	�-� ot�i��8��o���� 
�����	�-� an� a���	� �� ��� a���� �����c a���	� 
�����	��� 7���
s����� �������at ����"��	� �� �������at� 
�������� ��	�o��� �����o��o���t ��� a��i�s���	� a��� 
�� ��� ��8�� a�i���i	�	� �� ��� a�i����
�o�	�� 8a� �k 
��� a�n as�c a���t ����a��as��� a�� ����a���� �+ anc 
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���� ���i��c �������	� ot�i��8��o���, a�� ���i���� 
an� �������c a�n� as+ a� o� o����oc as�y, ao�nc anc 
�� o� a��as��oc a�� ����a���� o �k ���i�n an ����s 
�����a��ot ��	�m�  

9��� �	�� �������+ �k �sc � �s��
+ o�  
10an a�n ���i�s�	�
� ����������ot ����������, �� 

an a�n ���i�s�	�
� ��
�
8����� a��a
��	c 
�������a��ot �s��s a�n ���i�����ot�  

a� �k anc ����"�c ���	���c �k ������
��c a��a	��)oc �� 
�k 
s ������"�c�  

����a��s as�c ��o����s���ot  
11a� �n ��k ����a��s ����
�k an� as�c a�o���
s�
�ot� 

�������� ot�as�� 
�m ����s ot�as�� a��i����	�, a�n 
���i����	�� 
�m �k �s����n�s a���s�t a�n ���i����t a���s�t� 
12o �k ��k ����a��s �s� ����	�� ��	��o��� a���� �s�m 
����a���, a��o��ot �����i�
�i�t an� a���	�� a� ���a	8��at 
��� a��� an� as�c ���
���	� �����a��as��	� a�� �s�m 
����	� ����a���, a���� ����a��� ��� ��������8������� 
os���	c �� ����������	�� 13a� an ��k ����t ����a��s 
��8�� ��i���s�����s�c i��� ��c ���i��m is���� ���������	c 
���c oc an� is as�c ��� a��� a�����
��t� 14anc �k 
a�n� an� as�c a���c ������i�oc o� ��i���
s����	� o� 
����a��� �������s�c �	� a�����
��	� a�� ��� ����a���� 
anc a�n� as�c ����c ���i��oc a�� �� a���	� ����a��� 
�����o�ac ���8�� a���s�	��ac a�� ����a��� ��� 
��������8���	� ��
�
8����� �+ �k i�
c a���
���	�� 
15���
s����� �k o ����a��s �����i���t a�� ���8�n 
�����i��	�� a� �k ���i	�	� �� ���i����� a��� a� � 
a��as��	� a���� ���8�� �������a��	�� 16o �k ����a��s 
���a	8��a� ��� a��� ������s���������	� o���	c ���c �k 
os����c, ��� a�� ����s�	���	� �� a�� a� �s�	���	�, 
a���� �������	� �� a�� ����s����	�, a���� 
���ot�a
�a�������	� �� a�� a� ot�a
�a�������	�� 
17�� �k a�n o� a��� �� �� a�n o� o���� 
�m a� o� 
�s����������� a�� �k an� ����s����������c, a�� 
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a��i��8��	� a�� ����a��� �� �k a�� ot�a���o��� 
��������� an��  

18a�� �k o� ����	�
on ���	��c� an �k a�n 
��	��	�
�, �������s�	�m �n a�i����������	c a�� 
a���o���, �s an a���on ��� a�� ot�i��8��on� a����� 
������� a� a��c ���� a� a��c �k i������ ot�i��8��on�  

14  
������ ot�i�� ����
��� an
 �����c  

1is
 �n ���i�
�n �����
�� an ����s an� a�� 
s����� 
�i�n ���i��8��	c a���)oc� �i� ������� a� ���� a� 
��� ��
�� �������� a��� an� a���t� a���� �k a��� 
os����c ��������� a���� ����� ot�i��8��o��� �� 
������ o���� ot�i��8��o���� 2a� ������n ����on 
�����c a�o���i	�t a�n 
�m �
y a��s���s������c a��i���c 
�� 
�m ��s'oc a���s�c a��i���c� an ����on ������n, 
�m 
a��i����	c a�n� a�����c a���� ��������	� a��a� 
�4�
���, a�n ���i���c� 3�����
�oc �k anc �i� ������� 
a� ���� a� ��� ��
�� a��i���c a�n� a��os�s��)s�-c 
������ o��o��� ��)����� �� a���� ���� a� �� 
����s�	���	� ��i�� a��os�s��)s��c �� a�� �����	� 
���
���	� a���� a��os�	c ��
o��� �����
oc� �� �k ��� 
a��� �������s�	���� a�� ��
o��� �����
oc, �+ �	�� anc 
�i� ������� a� ���� a� ��� ��
�� a�i���c� �s 
ao�nc oc ���
��i�c ������ as�c oc� 4ao�nc oc a� o� 
��i�c i5�, ����o�c ��i������	��c� 
s ���oc a���� 
����� �n� �+ a��i��	�� ���
��a��oc as�c oc �	�� �k 
�s�m ���
s�����c ������ �� ����� a���	�� 5�� �� o� 
����oc, a� �� o� o�	�c i� ���
��oc �������  

�����c an�nc  
6a� �n ��k an�n ����
�k �sc a��is�ot is
�c an� 

a��
�i�t, a��������
�t a���� as�c a���	� �������
o��� 

s ����"���	c� ��� a��� ������
��, ��� i�s���	�, ��� 
a�i���i	�	�, ��8�� a�i����
�o�	�� 7���is�(� an an�n 
a���(�t, “����8+ ������ �� �s�	�8+� �s �s o��
�� an� 
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�����s��t ��� a���� a��as��8+ an ���o��t �������, 
as���, ������ �� ��� a�o���
s�'o�	c �
���”  

8a� �n ��k an�n ����
�k a�o���
�i�t �� �y �sc 
a��is�ot is
�c an� a��
�i�t� ���is�(� o an�n, “an �sc 
����s�	��c o��� �
�n ���i��8��c �sc �����o������� �s 
a�� an o��� �sc �����c ��� a��i�s���c a�n� a� �sc 
��������s�c ���� 
���o��� 
�m ���i�	� an� a���	�� a�� 
�k ���i���c 
�m a����ac a��������	c ���)�� i�������”  

9�n ��k an�n ��o���
�i�� �sc a��is�ot is
�c an� 
a�i���
�i�t� a� �
� �s� an�nc ������c� a� o �s� a���t 
an�n ���is�(t a���(�t, “an a�n ���a��as��� a���� 
����a��� �� a���� ���8��, 
�m an ����a��s a��i����t 
���i�a��	� �� ���
s���� ������s����a��ot os���c �k 
o��c, 10����
���� �n a�i����(at ������� a�� �k 
��i���
���t a���(at ������, 
�m a�n a����a��ot ���)�� 
����i�	������ o� �k o�(�on ������, �sc ��i�����
�-� 
an� a�� ������� an� a��i����	c a�����	c ot�a8����on� 
��� �k anc ���a��as���� a���� ����a��� �� a���� 
����a��s ���8�� �� ���
s����� ������s����a���c os����c 
�k o���c ������8��	
a���c is���� �� i�� a��� 
�������	� a��i5���	� a��a�s�	� os�s�� a���� ����� �� 
a���� ot�an����� �������	� a���	�� 11a�� �k a��a���	c 
a�� is����, ������8��	
i�oc ��c ���o���o���
��� �� �k 
�� ���o�������� �n� ���is�
	c a�� a����8��	
c oc 
���a��as��c o� ����a��� �� a���� ����a��s ���8��� 
a�����	c �� a���
s�	c ������8��	
oc�”  

12a�� o �������	���c ����"�c, anc �����i�-c 
o���o��� �� a� )�c a���"�	�c ��� ��a��������)�c o� 
a��i�c� 13�n ��n ���is
	c� �������� a�n �����c a�o���i	�t� 
�a� ���is�(t, “���a o� o� is �s��c ��	���oc anc ����
c 
as+ a�����c ����”  

a� �������t a�8+ ���is�(t, “�iy, �" ��	���oc� ���a	�ooc 
a�����c ��� �� a� ���a��
c� �n a�i����
� �������	� 
��i������a
�i�c ������ ������o�c�”  
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n ���i
�
�c an a�����c ��s�	
�&� a�n�  
14�n ���i�
�n, a� ����
�k a���
�t �s�o�s+� �����
�� �k 

a�n a����
t a���� �s�o�5 
�m i�� o���� a��i����t� 
a���(o���
s�	c ��o��� a��5o��� �����s�m an a�n� 
a����	c �s����
8����� ����8��m� 15a� �n ��k an�n ����
�k� o 
�y an�n a�� ��a��ao��
�� �����c a�����	c, a�� 
��o�����t� a� ���i�t a���� �s�o�s�c �����
	�, “o�� an 
��s����
8��n, ��������n ��o���� �s �s o��
�� 
������
�����o�� �s �sc ��i�����o���” ����(�� a�� a��is�(t 
an an�n� 16a� an �����
t a���� �s�o�5, ����

	�t a�� 
o�s����
8��n an� is as�c� ��� �k a��is
�	c as��� ������m 
�n ��i�����o��	c�  

17a� �n ��k an�n ����
�k a�o�����t a�� 
��a��ao��
�� �����c ������	c� �� �y ����8��m a����	c 
�s����
8������ 18is
 �k ��������t o an�n, a� �n ��k an�n 
����
�k an� a�� 
s���o�
s��� a�����	c a��o��t� ao+ o 
an�n ��	�8k is����� a� o an�n ����"�t a���� an�� 
����8���	� a����	c �s����
8������ ����(�� a�� a���"�t� ���i�� 
�k a���� an��, “o�� an ��s����
8��n ����
����n a���� 
a���
o�� ���� �s �s o��
�� ������
�����o�� �s �1� 
������
�����o��” 19a� an an�n ����

	�t a�� o�s����
8��n 
an� is as�c� a� ����
���8k a���� ���� an� �k 
�����i��	� a�� ��i����
�8k an� ���at ������ a���� 
20����c an o��� a�� �����i��o� a���� ���� is
 �k 
�����i��	� �s� ��o����i���n �8+ an� an �a� �����i��	� 
a���� ���� an �k a�i����i���c �8+, ���n 
��c ���� ��t 
��a���is
�
��� ���n �k �� ������� as
�c ���i5� 
�+ �8+ 
a��i���c�  

15  
�%o
c an�nc ����
c �%o
c �	��
��i�o	  

1�n �k ��c ��n �������n an� �����c �sc a���s����c� 
�����
�oc �(o�c an�nc� ��� ��i+ ���a�oc ��8�� 
��i�����8��	
ac a���� ao+ �k o� �s�y ��i�����8��	
���c 
�s a�� o� �����
	c ������ ot�a8����on� 2a� �������n 
��n 
�m ���+ a���"s���c 
�m �)�s�	���
s+ a��i���c 

The New Testament in Naskapi of Quebec, Canada, 1st. ed. ©2007, Naskapi Development Corporation and Wycliffe Bible Translators



  �s��	�	�on 15 

  691 

a���

	c is��� a����c an�� �� �����
�oc anc a�n� 
�����ac a���� ����a���� �� o� a��as����
� o� 
����a��� �� a�� ���8�� �� �� o� o��-��
� a�� 
a���o��� ot�i��8��o��� a��i����	c� ����)oc an� ��c 
a�� ��i���� a��a� �4�
��� a���8��c a���� ������ 
����	�c� 3�����
oc �k 
�� o��
o���� ao+ o 
�s ������ 
���ot�a
�a�����t� o� �k o��
o��� �����
oc a���s���c 
������ ao+ o� ��i�����
c,  

“o��	��� ������ �y �oc ����8���	n�  

�sc �" �1	��n �� �s�	��n �n a�i���i���n�  

�y ���o��o���oc ��� a��i�s���c a�n�, 
s �is+ 
�t�i�n �� 
s �"��n �n a��is�(	n�  

4o��	���, a�n ��a������s�sk �� ��a����s���8k 
�t�i��8��o���?  

�s �+ �y �������n�  

��� a�n� a��i�s���c ���������s��c �s s������	�n 
as
s �is+ i�	n�”  

ao+ o� ���i�a��c a����
c�  
5is
 �k ����s
	c o, a� �n ��c ��n �������n� ������ 

o��a��ao��p an� �����c a�����	c �����
��� ao+ o� 
���
�� an� �����t ������ a��
����t ot�i	�� 6a� anc 
�(o�c an�nc �����c �n ��i�����8��	
���c, ��o�����c a�� 
��a��ao��
��� �����s
�oc �k a����8�s�	� ot�a
��o��� 
as
s ��8��	�, a� an� os�s����c ����8�
�c ���� 
�m 
a���(o���
s��	c 
��o��� a��i����	c� 7a� �i+ anc 
a���oc ���
���c a�n�, �����t ��i+ a�� �(o�c an�� 
������ a��
��	c a����s��s�	c an� ������, an ��c 
���
���t, ot�a8����on� 8����3��� �k an ��a��ao��p an� 
��
	c ������ o�s�	���on �� o�8���on� �� �k a�n 
������
�� an� ��s �sc �s
	� an �n ��i�����8��	
��oc� �� 
�k a�n o� 
�� an� ��s �sc ����s
	c a�� �(o� ���c 
���i�����8��	
a��oc a�n� anc �(o�c an�nc 
��i������
s��c �����i�����8��	
���c�  
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16  
a���� ��
	 ����
��� an
 a������c ������ 

ot�a����$on  
1a� �����ok a�n an� ��a��ao��
c a�o�������t a��i	�t� 

����(�� an a�n� ���i�� a���� �(o�c ����c an�n, “��+� 
an� as�c is ��
�
+ a�� �(o�c ���
���� ���� an� 
a�����	c ������ ot�a8����on�”  

2a� an �s�m an�n �����
�8k a�� o���n an� is as�c� 
anc �k ���a��c a���� ����a��� o�s��������� �� �������c 
a�� ���8�n, 
�m an ����a��s a��i����t ���i�a��	� 
���o���
�c �sc a��������	� �� �sc a��a8�i�c a�� �n 
��i���o��o
	c�  

3a� �n ��k an�n �����
�8k o���n� an� ����c a�� 
��i�����
�8k� a� an �
y ��a�����8���c 
�m o�8+ a�n 
a���
t a�n ���i���c� ��� �k ��n an� ����c �����c 
����
��n�  

4a� an �s� a���t an�n �����
�8k o���n an� a�����	� 
�
� �� an� ����
s�'o�	c �
��� ��� �k ��a�����8����� 
a�� �
��� 5�������� �k an an�n ��� �
�� ���o��8��8k 
a��is�(t a������t, ������,  

“�sc �is+ �t�i�n o ��i�����s���	n, �y �+ �������	n, 
�y ����	n �� 
s �������	n�  

6�s ��� �����i�oc anc o�s��i��c �� anc ����"�c� 
a� �k, �y ������, �	c �8��� �������c anc a�n� 
�����ac o�� i�	����� �k o� �����i��o*� a�� 
a������i�c�”  

7a� an� 
s���o�
s+ a����c, a�� ��o�����ok a�n 
a��is�(t,  

“o��	��� ������, �y �oc ����8���	n� �" �is+ 
��a��i�����s��oc a�n� a����s��*�� �" i�	����� 
�� �������s��*��”  

8a� an �� a���t an�n 
�- ��i�����
�8k o���n� 
�m 
���
s����� �����i5(t a��� �sc a��is
s ���s��t� 9���i5�oc 
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�k a�n� a��is
s ���s��	� 
�-� a� ����s��c ������ 
a���� ���a�	� ��	��o��� o� �����i�����8��	
���c� �+ �k 
�� a�n o� �s���� ������ �� �� o� �s�����  

10a� an 
��c a���t an�n, �����
�8k o���n an� is a�� 
����a��� o��o��� ��)���	c� ����
s�
�� �k an� an 
����a��s o��� ot�as�c� �������
c a�n� o�	��� as
s 
���	�c 11a� ����s��c ������ �����c a���	� a�� a�����	�c 
�� ao��c oc� �+ �k �� i�
c o� �s���oc�  

12a� an a��c a���t an�n �����
�8k o���n� an� a�� 
�
�� �p$�s a��i��8��	c, a�� ��i�����
�8k a�� o���n� 
a� an �
y �����
	c �+ �����i���a�o�c an� anc ��o��oc 
�
��c ���o��c, anc ��������
	c� 13�����
�oc �k �s� 
����a�8�c �sc a����	���c, 
�m i	�c a��i����c� �i+ an 
a���� �s����n�� o��	c ��o�����
��, a� ��k a���� 
����a��� o��	c, a� an �s� a���t a���� ����o�s��i��� 
o��	c a�� ��o�����
	t� 14�s ao�nc oc ����a�8�c ��s�c 
���i�c� ��� a�����	c ��o��� o� as�c �
�oc ������������	� 
o��
	� a�� ������ �oc ����8���	� ����s�	���	c o�������  

15o��	��� �k is�(�,  

“
�m ��
�t a��i�	���	c a�����8k a�n ���i�	��c �y 
������� ������	���� �k an a�n ��a����i8��t 
a�����t ��c a��a��
t �� ���a�s�s�� ot�a
��o� �+ 
�����i���)s�s�8k �� �� ���o���
�s��� ��� ��������	
t 

� an� a���
���ot�”  

16anc �k ����a�8�c ����
�oc a�� ��o��� an� a�� 

s����� ar���n ���i��8��	c ip#� a�i���i	���oc�  

17a� an �(o�c a���t an�n, �����
�8k a�� o���n an� 

� ���c is� ��o���i	
� �k a�n an� ��o��� ��)���c 

���c ��a��ao��
c a�����	c a�o�������t� ����(�� 
a��is�(t, “�s �k �������” 18��o���o(s�
�� �k� ��������� 
o����o��� a�n�� ��s'oc �������oc� �� ���s���8�i8�n� �� 
�� o� ��n a��i�	��c a��8�i�c ���is
s ����
���c a�n�� 
ao+ o ��� ����s���c a��8�i�c� 19a� an ����s�	��c o��� 
�
�n ���i��8��c, �s�	c ��i�����
	c� ��� o��� as�c 
������ �����o���� ������ �k �� o� o��s����m a�� 
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o���� �
�n ���i��8��	c� ���i���� a�� a��� an� a���	� 
�������	� a�� ���)�� an� o�����c oc� ao+ o� 
������� an� a�����	c ot�a8����on� 20��� ��s�� �� 

s���� ���������� 21a� �k ���s����s��o�c� anc �k �s��	c 
��������c ���n �i� ������� ����i�� ���is
s ����oc� 
���
��s��oc �k a�n� o� as�c a���� �s��� ���c 
��o�������	�� anc �k a�n� ����s��oc a��is
s �s� �(i�c 
������ �n ��i�����8��	
i�c a�� a���8�8�
	c, �s �sc �" 
�����8��	
c ��c o� ���is
	c�  

17  
��������t i'� ���
��t ����a���  

1a� �i+ anc �(o�c ���i���c an�nc ���a�c a�� �(o�c 
���� ���
��	�, ���������
�t a� ���i�t, “as�m �� 
�������	�n �n ��i������at ������ a�� i5� ���
����	�� 
an i5� ���a
t an� a�����	� ��t �
�� 2��o��oc o� as�c 
a���c ������
�����oc a���� i5�� �� ��� a�n o� as�c 
a���t ����1	�
c ��8�� a��i������� i���c a���� i5�, 
�m 
a������c o���)��, a�n a��i����c �� ����5�c�”  

3a� �������t a�8+ ������
�s�ot� a� an an�n an� 
�8��s���c ������i��it� �����
�� �k an� i5� a����
t 
����a��� a���8��	�� o �k ����a��s i��8��o��� a����	��	� 
������ ��������� an� a���t� �(o�c ���i����� os���� 
����i������ ot�as��� 4an �k i5� �����s
�� �� ��������� 
ot�a
��o�� ������o� a���(o���
s��	� ���� �� ��8�� 
a�����	� a��� �� a���(�
s��	� a��� a����s��t� ����8��m 
�k a���(o���
s��	c �������� an� �k �����c 
�����s��s��� ��8�� ���� i�o�, �s a�n �+ � i���t o 
i5�� 5an� �k os���c ��������� i��8��o��� a� �s�	���	c 
�n a�is�(����	c� �a� ���i�s�	c,  

“�y �
�n an ����s�	��c o����  

�y ����o���c o
����5oc �� ��� anc ����1	�c 
a�����i��c o� as�c�”  

6�����
�� �k an i5� a����8��t a������t o�8��� ����"��	� 
�� o�8��� a���� �����a��i�
�� a���"�	�	� ����  
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is
 �k ����
�k �sc �����s������ 7a� ����������t an 
an�n ���� �����sc �s������ a� ���is�(t, “��������n ��n 
�n a�i��a����s�	�t an i5� �� a���� ����a��� �����
t 
�(o�c ���i���	� os����� �� �i��� ������	� 
ot�as����� 8an ����a��s ����
�t, ���
���� �i�� �+ �k �� 
�s 
����� an� a�� ���s���
���	c ���o�����i�� �� 
�����o��a��ot� anc �k a�n� o� as�c ���
���c a� ����	c 
ot�i��8��o��� an� ���i��c an� ���������	� a��� 
���a�	� ��c 
���o��� as+ a� o� ���	c o� as���, 
�����s����oc �
�*� a���� ����a���� �s ���
����� �+ �k 
�� �s 
������ �� �k ���o�������� a��
���	��”  

9“a�� o ���	��c ����	�
� ���	��n� a���� �(o�c 
���i���	� os��� an ����a��s, ao�� a���� �(o�c 

s���� an� ���
t an i5�� ao�nc �� �(o�c ��o��oc� 
10
��c anc ��o��oc �s �� �oc� �i+ ��c ��o���� a� an 
��k ��o��� as+ �� ��i��� is
s ���� �+ �i
s�s 
������o���� 11an �k ����a��s �s�m ���
���t, �+ �k a� �s 
���
���t, ao+ an ��� a���t ��o��� �� ao+ �i+ anc 
�(o�c ���i���c ��o��oc� ������ ������o��i�� o 
����a��s�”  

12“a���� �k �i��� ���i���	� ot�as�� an ����a��s, 
��������� �i��� ������	� ��o��� as+ �����o���	�� 
���
s�����c �� �	�� �+ �i
s�s �������o��oc oc ��o��oc 
��c ��o���	�� a�� ����a���� 13��� �k oc �i��� 
a��i���c ��o��oc �i��c ����i�	�
c a�� �n ���i�c� ��� 
�k �n a�i���a�c �8���o��� �� ��	��o��� a���� 
����a��� ������oc� 14oc �k �i��� ��o��oc �� an ����a��s, 
������
	��oc a���� ������ �+ �k ������i�oc a���� 
����� �� a���� �����o�	�� �s �y an ����s ��� 
�s�	���� a�����	� ��� o��	��� �� �y ��� ��	���� 
a�����	� ��� ��o���� a���� �k �����o�t, ao�� �y ��c 
����"�t �� ���o��t �����ot�i	�t �� ao�� a���� �is+ 
���i�	� a����o�t�”  

15a� ���i�t an an�n, “a���� �
� �������n an� ���a
t 
an i5�, i�c �s an anc, a�����c a�n�, ��8�� a��i�s���c, 
�� ��8�� a�i���i	�c� 16a���� �k �i��� as�� �������n 
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�� an ����a��s, ���a����8��oc a���� i5� ���
����	�� 
��� ����o��
�oc �n a�i���a�	�� ��a���
�s���c �� 
���a���
�oc �� �sc ������o��aoc a��i5(c� 17�s ������ 
���i���c o�i�c �����o���i�	�c �����i��-c �n a�i������	��	� 
�����i�����c� a� �k �i��c ���i�	��i�c �����c a���� 
����a��� �n a�i���a�c �����o��oc� ����
s�	���s��oc �k ��s 
��� ����

	� �n ��i�����n ���	� ������ ���is
	c� 18an 
�k i5� ����
�t, ao+ �s an ����s�	��c o��� an� 
����o��8������c ��� ��o��oc o� as�c�”  

18  
���o��c an o
	� ��<n a��i����
c  

1is
 ���i������	��n o �s�y ��i������	��n, a� �n ��k 
an�n ����
�k �����c a�o�����t� �sc �s� ��������
� 
��	�o��� o an�n� ��� a��is
�s���	c as��� ����s���� 
���is
s �8��s��t� 2a� ���is�(t o an�n a���(�t,  

“��o������! ��o������ �
�n an ����s�	��c o��� 
�sc ��o�������  

a�� a� ��c ��� a��i����c ����a�8�c �sc a������c �� 
a����	���c�  

a�� �� a� ��t ��� a��i����t �����	���t �� a� 

���ot 
����  

3�s anc an� �����c ��� a��i�s���	� a��� �sc ��m 
��o����i
	��oc �������o��i�	� a������ 
���	��  


�m a�����ac ���)�� ������5�s��	�, a�n ���i����	c 
a�� ���i���c�  

������������� 
�����oc ��o��� o� as�c ����	��  

a� a���� a��a��	� ���� ��o���
��o	�, 
���o�����8���� �n ��i��a� o���)�
	c a��������c�  

���
���o�c ��o���o�����8��oc�”  
4a� �n ��k a�n �����ok �����c a�o���i	�t a��is�(t,  
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“�	�� �t�i	��+ an� a����+, ��+ an o��� a� �� 
�	�� ��������+ 
�m �n a��i�c anc an� a���c �� �k 
��a������a�c ���i��+ is
 ���a��*��  

5�s �����c is
s is��s��� o����
o��� ���is
s �� 
���s�������c� �s���� �k ������ �n ��i�������c� a� 
�k �������c�  

6
�m ���i���c �t�i	� oc i�c a�n i���8�c� �a� �p � 
is
s ���a8�c �n ����is
s ���a��oc ���is
s 
�������c� a�� ��i����������c a��� i���oc a� �sc 
��������s��	� ��i���a8����s��	� ������� �(� �k 
�����is
s a8����s��oc �	�� ������ i���8�c�  

7
�m ���is
s ����s�	��i�c oc i�c �� 
�m ���is
s �sc 
��� ��i�����1	��i�c ��8�� a���i������i�c, a�n 

�m i���8�c �����is
s ��	�c �n ���is
s 
��8��	
a���c�  

�s o o��� 
�m a�����
t a�n o�ic a�n a��aic� 
is�(��n, ‘
�m ��o��5� �t�a
n� ���� ����i��t i5� 
�y� �� �� � �y �� ���o���
��n �n a�i������	�8k 
i5� a��o�at o����’  

8o� �k a��i�	�c, �s��c ��� �����
o
�� �n 
��i�����8��	
a���c� ����-o��
�� ��c i�s
�o�, 
���	�
o��� �� �o8��o����  

a�� ot�i�o��� �sc �����s�8���� �s �8����� a���� 
o��	��� ������ ��s���c�”  

9“anc �k ��o��oc ��� a��is
�s���	c o� as��� a���c 
���������� 
����c a���� a��� an� a���	� �� �sc ��� 
��i�����1	��i�c ��8�� a���i������i�c 
�m a�� a��� an� 
a���	� a��i�	�, �����oc �� ������8�*o�
c ����� a��i5�	c 
a�� o����� 10��� an� ����o��)oc �s �����s�'oc �� �	�� 
�����a�c ���a���c� a� ���is�(c,  

‘�" �s���n� �" �s���n� an o��� �
�n ���i��8��c 
a��c �����	��n �� �sc ����s�	����� �+ �k �i+ 
��i�� ���is
s ��8���� �sc �������o�����oc�’�”  

11“anc �k ���a��c ���� ��o���
��oc ��� a��is
�s���	c 
as��� a��o�c, �����oc �� ������*oc a����o������c a�� 
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o����, �s �� a� ��� a��� �����o���	� ot�a��o���� 
12�� a� ��� a��� �����o���	� �n a�i���a�c ���� 
�(o���
s�c �k �
���
s�c a��o���o����	�� �� a� ��� 
a��� �����o��	� ot�a��
�� �������	�, �k a���� 
����(�
s��	�� �� a� ��� a��� �����o���	� 
ot�a
��o��� ��������	� �sc ��������	� �k a���� 
ot�a
��o��� ���o������	� �k a���� ���i��8��	� �� 
a���� �������	�� �� a� ��� a��� ���o��	� ��� 
a��i����	� ��������	� �s�� ���a��c �����a��c� �� a� ��� 
a��� �����o���	� ��8�� a��i����	� ���� �
��c �k 
�������	� �s�� �k �����
s��	� ���
5 ��o���o�����c� �� 
a� ��� a��� �����o���	� a���� ���� i��c �k a��� 
������
s��	� ��o���o����	�� 13�� �� ��� a��� 
�����o���	� ��o����c ���o�����c 
��� ��������	c �k 
a���� �
�� ��������	�� �� ���a�oc a��a��c a���� 
��������	� a��i5���	�, �������	� �����, �������	� 
'�, 
�� ���)��, 
���, ����� �������	�, a���, �s��, �����, 
��i�5�, �� a���� ��
���5 ��i�5� ����o��	�� �� �� 
o� ��� a��� ���o��	� a���� a
�a�� ���a��c�”  

14“a� �k oc a��a��c ���� ��o���
��oc ���i�c a���� an� 
a���	�, ‘�y �
�n, ��� ��n �sc a���1�c �����a�	n, 
��o��n� ��� a�� ���� a� �sc ��o�������1	��i�	n 
��8�� a���i������o	n �� ��� �n ��i����1�c ��i���a�	n, 
��o��n� �� �k �n �� ���o���a�n�’�”  

15“anc �k a��a��c ���� ��o���
��oc ���o�����8��c a�� 
o����� a� �k ��� an� ���o��)c �s �s�'c �� �	�� �����a�c 
��8��	
a���c �n a�i�����8��	
a��	�� �����oc �� 
������8�*o�
c� 16����is�(oc,  

‘�" �s���n� �" �s���n� an �����	��c o��� �sc 
��o��n� 
'���� ��������	� �sc ��������	� 
�����s�
c anc an� a���c, 
'������ ���i��8��	c 
�����s�
c �� a
��o� �������	�� ����1s
��c 
�(o���
s�c a�o���o����	� ���� a����s�c �� 
��8�� a�����	c a��� a�o���o����	� �� 
a���(�
s��	� a��� a����s��c�  
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17�+ �i+ ��i�� ���is
s ��8���� �sc a����o�����oc 
��� ��i�����c ����on an� an o����’�”  

“anc �k a����c o�t o��oc �� ��� a�n ������	c an� 
a��is
	t a����c o��c, a����c o�t ���oc �� anc a����	c o�� 
���a
��c a�
���a��c ���� ��� an� ���o��)c� 18is
 �k 
����c a�� a��a���	c a��i5�	c a�� o���� ����oc 
a��is�(c, ‘�� �� o� ��n o��� a��is
s �s�	��c ���is
s 
�s�	��c o o����’ 19����oc �� �����*o�
c� ���� 
��i����
�
c os����c a�����	�c as
s ��	�c� ao�n �k 
���i����c,  

‘�" �s���n� �" �s���n� �s���n �n a��is
	c an 
����s�	��c o��� an� ��o���o�����8��c anc a����c 
o�� ����a
��c ��8�� ���� a�
���a��c� a�� 
��i�������c ���	c ���� an� a�� o����, a�� 
��o���o�����8��c� �i+ ��i�� �k is
s �s ��� 
�����o��n�’  

20�	�� �����c a����+, �1	�
+ a�����o�����oc an 
o���� �	�� ����"��+, �� �	�� a"s��c, �� �	�� 
���o�s��i���+, �1	�
+� �s ������ �����s��� 
a���� an� ����	� �n ���i����c�”  

21a� an an�n �sc a����	���t ��o���o��t a����
s��	� 
a���, a� an� ����c ��i���
�s��
�t� ���is�(� �k a�� 
a���
�t,  

“a�n 
�m ���is
s a� ������oc �n ��i����sc 
��o�����oc an o��� �
�n ���i��8��c�  

�� �� a�� �n ���o����s�	��n�  
22�� �� �n ���o������n an� a���	n �
�n, a�������c 

anc a�n� ������c a���� ��������	� �4�
�����  

�� �� �n ���o�������oc anc ��8�� ���� a�������	� 
����s�oc a������c �k anc ��8�� )���� ������c�  

�� �� �n ���o����
����c anc a�n� ��8�� ���� 
��i����s�oc a��o��c�  

�� �� �� �n ���o������n a����i��o� ��o�����  
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23�� �� �n ���o������oc �s��
��nc a���s��c an� 
a���	n�  

�� �� �n ���o�������oc a��
��	�c os����oc �� 
os��5oc�  

anc ��8�� ���� ���a��c an� a���	n, ao�nc �oc 
����s�	���c a�n� o� as�c�  

anc a�n� an� �����c ��� a��� o� as�c ������aoc 
o������o��� a��a
��c�”  

24a�� an o��c �����a���c a��8� o�s��i��c �� ����"�c 
�� ���c a�n��  

19  
������

�oc �����c  

1�n ��i������	��n ��n� ������n 
�m �sc a�������c a�n� 
an� �����c a�o�������c a��i���c� �sc ����(�oc a��is�(c,  

“����8+ ������� �y ao+ ���
��i�8+� �sc �" �s�	���� 
�� �sc ��	�����  

2�s ��� �
�� i�����s��� a��� �� an a��i�	���	c 
�����i�����s����	�, a�n a�i�����s��t�  

�����s��� �k a���� �������s�	���	� 
����5�� ��t 
a��� o� as�c ������a� o i5� �n ���i���t�  

������ ������a� a�� 
����5� a�����a	� a���� 
������ ���a�s��	��”  

3a� �n ���is�(c a���(�c,  

“����8+ ������� a��a���c an ����s�	��c o��� ���i5�c, 
��c ����i���
�� is
�c�”  

4anc �k ���� a� �� ����s�	���c ��i�c �� anc ����oc 
���
���c a�n� ���o��8��
	s��oc �� ��a���a��as��oc 
������, a�� ���a
	� an� ��o��� ��)���c� ���is�(oc,  

“������ ������� a�n�”  

an ��
�s o�(� ���on  
5a� an� ��o��� ��)���c ��o�������t a�n a��is�(t,  
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“������ ���������, ��� �	�� ���a�s��+, �	�� 
������s��+, ��� ����s�	����+ �� �	�� a� 
�s�	����+�”  

6a� ������� a�������c a�n� 
�m �
y a���(��'oc �� 
�m 
��s'oc a������c a��i����c� ���is�(oc,  

“a&��, o��	��� ������ �oc ����8���t �y ��	����  
7
��	��� �k �� �������  

������ a�� as
s �s�	���t�  

�s �s o��
�� ����)ot an ����s�  

�s ��i���a�s��8���� an os���5��  
8�������� an os���5� 
'������ ��������	c �sc 

��������	c �������s�8k�  

�sc �k �����s�s��� ot�a
��o� �� �sc �����8�����”  

o �k a
��on as
s �����c, a�n a��i����	� o�is+ 
i���� anc ����"�c�  

9a� ������i�t an�n, “���a o, ��	���oc anc ���������c 
a�������c a�� ����� o�)� ���o����” a� �n ��a���is�(t 
an an�n, “ao+ o� ���is�(t ������, �"����� �k�”  

10����o��8��
�n �k �����a��as�k o an�n� �+ �k ����i�+, 
“a� � an i�y� �s �� �y �t�a�s��� ������ 
�m �y �� 
�8���c a��i��+, ��� anc �is+ ��i������c a�� �"o��� ��� 
������	�	�� ������ ao+ a��as���” �s a�� �"o��� ��s 
���������	�t, ao+ a�� �����	��i�c anc o�s��i��c �n 
��i���i	�c�  

an a�n ���
��t �������� ��i
'�  
11a� �������n ����+ a����
	c� ��o������� �k ��i�5� 

a���
�t� an �k �����
t a���� ��i�5� ����"o�	���t �� 
����"t ���i��8������ �is����o�c i� ��s���� �� 
�is����o��� ���s�m� 12os��� 
�m is���� a���8��s��	c 
a���8��
	� i������� ����� ��o��� a��5o� a����s�8k� 
������ i��8��o��� an� a���t a� a��� �s�	��	�� �+ �y 
�s�	�m a�� i��8��o���� 13a�
�� ��s�m �8�c 
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a����s����i�
�� “������ ot�i	
on” a�n a��i��8����ot� 
14����� �k �����c a���	� ��o�����o�� ����
�	� ��i�5� 
a��a
�a	�� �sc ��������	c ��������	c 
'������ a������	c, 
a�n a��i����	� ot�a
��o��� oc ����oc� �sc ��8���� 
a���� ot�a
��o���� 15a����	c ��
�
8����� o�
�� o��c 
an �����
t ��i�5�� ao+ o� ���a
��t �������at 
a��i�s���	� a���� �� �k ���o��������� o��o�� 
�������	�� ������ �oc ��8���	� a�i���a��	���	c 
ot�a8����o���� 
�m an� ��� ����������	� ������i��	� 
���)y a��o����oc, a�n ���i�	���	c is
 ���a� a���� 
16ot�a�
c �� o"�c ������ i��8��o���� i�s���,  

“��� a���s�	���t a�����	� ��� o��	��� �� �y �sc 
��	���� a��i��	� ��� ��o����”  

17a� �n ��k an�n ����
�k a���)ot an� a���8���	� 
�-� 
��� 
��� ���is�o	� ���c a��
���	� ����"��� ����(�� a�� 
a���"�t� ���i��, “as�
+ ���� �����
	+, ����������+ �n 
��i������a�s�s���+ ������� 18as�
+ ����'�+ ��o��oc �� 
��
�� o��oc ������ �����'�+ ���� a�����c ��i�5oc 
�� anc �����
c a���� ��i�5�� ��� a�n� ����
c ���� 
�����'�+, ������oc �k a� ���oc, ����s�	���c �k a� 
�s�	���c�”  

19a� ����
�k an ����a��s �� ��� ��o��oc o� as�c 
a���
�c �������
	��c a���� an� ����
�	� ��i�5� 
�����
	� �� a���� o�������� 20a� ��������ot an 
����a��s �� an ����o�s��i���� ao+ o ����o�s��i��� 
�����s�c i�t os�s�� a���� ����a��� a���	�� a�� 
��o������at a���� a��� ���o���	� a���� ����a��� 
o�s����i�o��� �� ���a��as��	� a�� ���8�� 
�m 
a���� ����a��� a��i����	� ���i�a��	�� �
s�n an 
����a��s �� an ����o�s��i��� ��i�c ��i����
����c an� 
����is��� ��i��c an� a��i5�	c a���(���	c ���� �sc 
a�����s�	c� 21��� �k a���� ot�a�����
�� an ����a��s 
�� an ������i�t o�s��i��� �����a���� a�� 
��
�
8����� o��c a���� �����
	� ��i�5� ���o�
	c 
a��a
��	c� ��� �k anc 
��c ����s)i�c a����c a���� ����  

The New Testament in Naskapi of Quebec, Canada, 1st. ed. ©2007, Naskapi Development Corporation and Wycliffe Bible Translators



  �s��	�	�on 20 

  703 

20  
�i�� ����� �(	  

1a� ����
�k an�n �����c a�o���������t� o �k an�n 
����8��m a�i���� �������8k a�� ��c as�c ��i���s���
���	c� 
i���
�� �� ����8��m� 2a� ������t a���� �s����n��� ao+ o 
������
+ ������ �� ��n ���i��8��t� a� an an�n ����8�
�t 
a���� �s����n��� �i�� ��
�� 
)� �k ����is
s �8�
���� 
3is
 �k ����8�
�t a���� �s����n��, a� ���)��
�t an� 
a�� ���s���
���	c� ��a���a����t an� �� ����s������ an� 
a���	� ��a������a����	� ��s �����o
	�� a���� �i�� 
��
�� 
)�� ao+ o� ���i���t a� �n ���������	� ��� 
a��i�s���	� a���� is
 �k �i�� ��
�� 
)� o��
	�, 
a� �i
s�s ���a
8����ot�  

4a� �n ��c ��n ������	��n� ��o��� ��)��� �������n� 
����oc �k anc ���a
c a���� ��o��� ��)���� ��������c oc 
�������s���c� a� ����
��� anc a�8�c �����������
� a�� 
o� a�������c ��� �n ���i�	� �� a������-c ������ 
ot�i	
o���� �� o� a��as����
� �	�� a���� ����a��� 
�k a���� ���8�� 
�m an ����a��s a��i����t ���i�a��	�� 
�� �� o� a��oc a�� o�s��������� os����c �k 
o����c� �� ���
���oc oc, a� �����
c a���� ��o��� 
��)���� ��������o��o�oc �k ��� �i�� ��
�� 
)� is
s� 
5ao+ �k o �s�m ���o�s�����c anc ����
c� anc �k ���c 
����
c �� o� o�s�oc �	�� ��s �����o
	�� a�� �i�� 
��
�� 
)�� 6��	���oc �� a��c ����oc anc �����i�c 
an� �s�m ���o�s����	� ����
	�� �� ����is��� ��i���� 
���o�����	��c �	��� ����a�s��oc ������ �� ��s 9� �� 
���������	���oc ��s 9� �i�� ��
�� 
)� is
s�  

������ �����a
�ot  
7is
 �k ���o��
	�� a���� �i�� ��
�� 
)�, a� 

�������ot ������ an� a�� ��������ot� 8��������� �k ��� 
a��i�s���	� a��� o� as�c� ao+ o� ��� a��i�s���	� 
a��� �k �� ��k ���i��8����	�� �����
�� ��������	�� �s� 
����� ������ 
�m ��� ��c an� ����c a��is
s ������	� 

The New Testament in Naskapi of Quebec, Canada, 1st. ed. ©2007, Naskapi Development Corporation and Wycliffe Bible Translators



�s�	����on 21 

704 

a�n a��is
s ���	�� 9��� a��is
�s���	c a�� as��� 
��a���i��oc� ����s�s�
c a���� o���� an� a���	� 
����"��	�, ao+ a�� o���� ������ �sc ������	�� �+ �k 
is���� �����c ��o������������� an� o� ������ a���t� �sc 
���i5��c� 10a� �k ������, an �������t o� a���, 
�����s����ot, a� an� ����is��� ��i��c ��i����
���ot 
an� a��i5�	c ���� a���(���	c �sc a�����s�	c� a�� �s 
��i����
���	� a�� ����a��� �� a�� ����o�s��i���� ��c 
�k �������	�
c a�����	c �� a���
s�	c�  

�s
y ��s���on  
11a� �������n a����c ��o��� ��)��n� ������ an 

��)��n� �����
�� �k an a�n ���a
t an�� ��� ����� �� 
as��� ��a����������� os�s�� a���t� �� �k �n o� ������ 
12�����
�oc �k ��� anc a�n� ����)��
�� ��� ����s�	���c 
�� anc a� �s�	���c �����
�oc� ���os�s��)s�
c a�� 
��o��� ��)������ �����n �k ���i�� a������o�� �n �k 
��c ���i�n ��������� o �k ���i�n a�� ����c anc a�n� 
���a�c ��c 
���o���� anc �k ����
c �����s�����c �+ �n 
���i���
�� ��� �n ���i�c ��������� an� a���� ���i��� 
13���+ ���
s��� a��� an� ����	�� ��� a���� a��� 
�
c ����s���i�
�� ���
s��� �����s����	�� �)on �� 
�
y��as�y ���
s��oc ����
	�� ��� anc ����
	c ���
s�����c 
�����s�����c� ��� �k ��i+ �����s�����c �n ���i���
�� 
14�)on �� �
y��as�y ����is��� ��i��c ��i����
����� o 
����is��� ��i�n, ao+ o �� �)on� 15an �k a�n a� 
����	c ot�i��8��on an� ���i��c an� ����	� a���� 
a��� ���a�	� ��c 
���o���, ����is��� ��i��c 
��i����
����� 

21  
���os�c ����# 
� ���os�c as�y  

Revelation 21.1-6 (New Years Day Year B, C; Easter-5 Year C)  
1a� �������n a��os�c ����+ �� a��os�c as�y� �s an �s�c 

����+ �� an �s�c as�y �s ���������� ���+ �� �� o� 
��n� 2�������n �k an ���������c o��� �����c a�o�������c� 
������ a���t ���o�
��� ao+ o ���os�c �#�&m� 
�m os���5� 
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a�������i�t ���o���t a�n ���i���c� 3a� �����ok a�n an� 
��o��� ��)����� a�����	c a�o���i	�t, ����(��� �a� 
���is�(t, “an� a��� a���	� a�� ����t a� ������ ��������� 
ao�� a���� i�� ���ot�i	�t� �y ������ ��c a���	� a���� 
����������t� 4���������� �k �*� a��o�8��
	�� �� a� 
���o�������� �)o��� �k ���	�
o���� �� �� a� 
���o�������� �o��� �k a�����	����c� �s ��� an �s�c 
���is
	c ��n �� �s ��n�”  

5a� an ���a
t an� ��o��� ��)���c ���is�(t, “��� ��n 
�os��n�” a� ���i�t, “���a o� �s �������"���� �� �"��n o 
a��is�(�n�”  

6a� �k ���is�(t, “�s ��� ��n �os��n� ao+ �y �s �����n 
as+ a� �sc ��n o� ��c, �� ao+ �y as+ �����n is
 ��� 
��n ��
	�� ao+ �y ��� ���� �����
	�t �� ao+ �y 
�������n ��� ��n� an a�n ��������t ��y ������a� a�� 
�
�� an� a�� an� ��������ot a�n ��c 
���o��� 
��o���
s�'o�	c� 7ao+ o� ��i���a�s� �	k an a�n �������� 
�n ��i������i�t ��������� �� �y ����o��������+ �� �y 
���ot�a�����ok� 8a� anc a�n� a� ��s�ac �������c 
a���"�	�c ���, anc ������)s�c �n ��i����"�	�c ���, anc �sc 
�������c, anc �����ac a���, anc ��8�� ��i������� 
���c, 
anc ��������c, anc ���a��as��c ���8�� �� anc ����������c, 
����is��� ��i��c ���i����
����c� ao+ o �� �)on�”  

���os�c �.��m  
9a� �i+ anc �(o�c ���i���c an�nc ����8��8k �i+ a���� 

���
��	� ���� an� �����s��	c �n ��i�����8��	
a��i�
� 
a��� ��������t� a� ���i�t, “as�m �� �������	�n an 
os���5�, a���� ������t an ����s�”  

Revelation 21.10,22--22.5 (Easter-6 Year C)  
10a� �������t a�8+ ������
�s�ot� a� an an�n an� �sc 

a��is��	c 
s����� ������i��it� �������	+ �k a�� 
����������	c o���� �#�&m a��i��8��	c �����c 
a�o��������	c ������ a���	� oc� 11a�i����8��s��	c an� 
a���t ������, a�� �����8��s�c an o���� �sc �������t a��y 
a��i�s��t, a�n ���i�s��c, 
�m an a��y �s�r ���i��8��t 
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����(�s��t, a�n ���i�s��c an o���� ����)��n �k 
�m an 
�)�
s+ a��y ���i����t, a�n ���i���c�  

12�sc ���is��� an ����s��)oc �s� an o���� ������)� 
�
5� an� ����
��c �� ������)c an�nc a����s����c� ��� 
�k an� a���� a�����)�� �
5�, ��������� 
ot�i��8��o��� anc ������p 
�� a��i�s���c is:il i�c� 
13an� �k �o�c a�i���
��s�c an o���, �����s�� a���� 
�
5�� an� is �
��c ����s��� �� an� ����c ����s��� 
�n an� �o��c �� an� a��
�
�c ����s���  

14������)c a�����
s��c a��	c an� ������)c an ��� 
��i����s��)oc an� o��c� oc �k a��	c, a�� �������	� 
ot�i��8��o��� anc ������)c a"s��c a���� ����s 
���o��t�  

15a� an an�n ������i	�it, ����8��m ��5i������ 
a���(o���
s�	c� ������am a�� o���� �� a���� �
5� 
�� a�� ����s��)	c �s� a�� o����� 16��c �k �
�� 
��i��������� an o���� �i��c ���i5�� as
s i	�s�c �� 
as
s is��c� a� an an�n �����ak a�� o���� a�� 
o��5i���+ a��a
��t, �i�� ��
�� a� 
���� ������� 
as
�c ���i5�� �� a�n 
�m ���is
s a	s�s�	c �� a�n ���is
s 
is��	c� 17a� �n a�� ����s��)�	c ��� �s� a�� o���� 
�����ak� �� ������� a� a��c ���p ��t, a�n ��i���is��	c� 
a���� �k �n a�i�����a�	� ��� ����, a�n a�� 
��i�����ak an an�n� 18an �k ����s��)oc ��� �s� an 
o���, a��y �s�r ���i��8��t ��o���o������ a� an o��� 
�oc a������	t �� �oc a�����t �(o���
s+ ��o���o������ 
19anc �k ������
s��c a��	c an� ������)oc an ��� 
��i����s��)oc an� o��c� ��� �������a��oc ��8�� 
a��i����c a�����c a��	c a��a
��c�  

an �s�m a��y ���a
��t, ao�n �s�r ���i��8����ot�  
�n an �� a���t a��y ���a
��t, ao+ ��ir 

���i��8����ot�  
a� an �s� a���t a��y ���a
�a��ot, ao+ a�t 

���i��8����ot�  
�n an �����t, ao+ a�:lt ���i��8����ot�  
20a� an 
��c a���t a��y a��a
�a��ot, ao+ o��s 
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���i��8����ot�  
an a��c ����t, ao+ �r�&�n ���i��8����ot�  
a� an �(o�c a���t, ao+ ���o�ao�t ��r�s ���i��8��t�  
�n an �����t, ao+ �$l ���i��8����ot�  
an �i�s�� ����t, *�s i��8������  
a� �n an �����t, ao+ �l�*� ���i��8����ot�  
�n an ���a
��t �i��p a���t, �r�is i��8������  
a� an �s�y ���a
��t, a��st i��8������  

21a�� �k ���p �
5� �������t �� a�����t as ����
�t 
��o���o������ a� a���� �s��� an o��� �sc 
����(o���
s��, ����)��� 
�m �)�s�	���
s+ a��i���c�  

Revelation 21.10,22--22.5 (Easter-6 Year C)  
22�� �k � ��o������n ��a��ao��p an�� �s o��	��� 

������ �oc ��8���t �� an ����s 
s �oc an� a�� 
o����� �� ���o������	��n �������c a��ao��p an� 
������������c� 23�� ���	���� 
�m �k �
s�� 
�m 
�����o����s��c an o���� �s a��is
s �8��s��	c a� a���t 
������, a�� �����8��s�c an o���� �� an ����s a���t, a�� 
�����8��s�c� 24��� �k a�n� a��i�s���c o� as�c, a�� 
��o����s����c a�� �s�o��� an� a�� o��c ���o�
	c� a�� 
a��i��c o�s�	���o��� �� o����o��� ��o��oc o� as�c 
a���c� 25
s �k ��������� a���� �
5� an� ����
��c an� 
o���� �� �� ���o�����i��� �s �� �� ���o����
s�� an�� 
26a�� ���i��c o����o��� �� a������	� o�	�o��� anc 
o� as�c a���c� 27�� ���o���
s����� ��n a�����c �������c 
an� an o���� �� �� ������
�� an a�n ���y ���i�t �k 
����������t� �+ anc �������	c ot�i��8��o��� an� a���� 
����� o
���� ���i��	c ������
�oc a�� o�����  

22  
����� ��y  

1a� o an�n ���������	t �
��� an �k �
y an� an �
y, 
a�� ��������ot a�n ��c 
���o���� �sc ���������� an 
�
y 
�m a��s �)�s�	���
s+ a��is
s �"� �(�
s��t, a�n 
���i���c an �
y� �� ������ �� an ����s o��o��� 
��)����c, a�� ���o�'oc o �
y� 2��os��� �k an 
�s��s��� an� an o���, a�� ��'oc� i��m �k an �
y 
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������oc �s��c an� ����a�t a�n 
���o���� a��m 
�- �k 
�����o�� ��� an� anc �s��c, ���"� �i+ 
)�� a�� �k 
�
�� a�� ��������i�c ��� a��i�s���c a�n�� 3�� �k a� 
�n �� ���o�����n an� o��c ��n �����is�(t ������ 
a���8��8k�  

������ �� an ����s o��o��� ��)�����, ��������� an� 
o��c� ����a��as��� �k ������ ot�a
�a��� 4��c 
���������� o�s��8+� ot�i��8��on ���������� os����c� 5�� 
�� ���o����
s�� an�� �� �� ���o������	�oc �s��
��� �� 
�� ���o������	�oc 
�- ������s��
��c� �s a�� a��is
s 
�8��s��	� ������, ao+ o� ���o�s��
���c� ��c �k 
������o��oc�  

�s ��c �
�����n ��s  
6a� an an�n ������i�t, “�"����� o� ���is�(t �� 

�s���	����� a�n ���is
	c� o��	��� ������, an �����t 
o�s��i��� �y ot�a�� �����
�s��	�, ������i���� ot�an��� 
���������	� ot�a
�a�� �n ���is
	c �
c�” 7��s �k is�(�,  

“���
+, �s �
c �������n� �" ������	���� a�n 
�����i�8k o� i	
o��� �n ��i������	�	� ������ 
o� ���i��c as+ ���is
	c�”  

8�y, !n, �y ������n �� �������n ��� o� ����� is
 �k 
�����
	c a�����n �� a������n o� ����, a� ���a��as�ok 
a��o��8��
�o�n os�s�� a���t an an�n ������	t o� ����� 
9�+ �k ����i�+, “a� ����a��as��� �s �� �y �t�a�s��� 
������ 
�m �y a���	n �� 
�m a��i�c �8���c, anc ����s��i�c 
�� anc �����i�c �n a��i�s�	c o� ���i��c� ������ ao+ 
a��as���” 10a� �n ������i�t, “a��y �
t ���	� �n 
a�i���a	
�c o� ���i��c as+ ���is
	c� �s �s ����n 
���is
	� o� ����� 11a� �k an a�n �������t, a�s i�
c 
���������� �� an a�n ���y ���i�t, a�s i�
c ���y 
����i��� a� an a�n ����is����t, a�s i�
c �����is������ 
�� an a�n �������t, i�
c �������t�”  

Revelation 22.12-21 (Easter-7 Year C)  
12��s is�(�,  
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“���
+, �s �
c �������n� ������n �k �n ��i�����a
ok 
��� a�n �+ �n ������ 13ao+ �y �s �����n as+ a� 
�sc ��n o� ��c, �� ao+ �y as+ �����n is
 ��� 
��n ��
	�� ao+ �y �s�m �����n, �� ao+ �y �s�y 
�����n� ao+ �y ��� ���� �����
	�t, �� ao+ �y 
�������n ��� ��n�  

14�" ������	���oc anc �������c ot�a
��o���� ao�nc 
oc ����"o�	���c �����
�c a�� o���� �� �����o����c 
��� an� o� a���� �s�� an� ����a�	� a��� 

���o���� 15anc �k ������� 
���c, anc �����oc, 
anc ���o�c ��i���
�8��c a���, anc �����i�c �� 
anc ���a��as��c ���8��, �� anc ����������c, �� 
������
�oc a���� o�����  

16�y, ��s, ����i���� �t�an��m an� a�a�����+ 
���������+ o� ����, �	�� o�
a��ao�+� �
t a���t 
��o���a�s� 
���n� ao+ �y an �
n o���8+ �sc 
����8��s��t�”  

17�������t a�8+ �� an os���5� is�(oc, “as�m!” �� an 
a�n �����8k a�s �� �y ����is�(�, “as�m!” ��� �	�� 
���������+, “as�
+, ��y ������+ an �
y an� ����a�t a�n 

���o����”  

�s
y a�i���a��
c  
18�y, !n, �t�i����� ��� a�n �����8k �n a�i�����n 

�����c o� ���i��c, “an a�n ���i��s�� ���� �n 
a��is�(���	c o� ���i��c, ������ ����i��s��� �� �y �n 
��i��������c o� ���i��c ��i�����8��	
t� 19an �k a�n 
���a'�
� �n a�i�����n �����c o� ���i��c, ������ 
����o����� �n ��i���a�t �����o�����t ��� an� a���� �s�� 
�����o��	�, an� ����a�	� a��� 
���o��� �� �� 
������
�� an� ������ ot�i�o�c�”  

20an �k a�n �����8k a���"���	c ��� o� ��i�������	� 
is�(�,  

“�s��s �s �
c �n �������n�”  

a�n, o��	��� ��s, as�m�  
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21���������	���� o��	��� ��s ��� �n a�i�����	��t, 
�	�� ����"��+� a�n�  
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